
Rocník 1. Císlo 2.

OROL.
pre zábavu a poucenie.

Zodpovedny redaktor Ján Kalinöák. Riadny spolupracovník Andrej Sy
V Tűre. Sv. Martiné, 30. apríla 1870.

Rreobrazenie. ’>
Aj1 astenal háj vetrom janiim od hóra, od dola.

Zatienila mutná slza zornicu sokola. 
xy Zahorela hrud sokolia páloin slávosmádu.

Zavesloval sokol letom prudkym k nebohradu.
' Saduul na stít rydzozlaty a javnym zobákom 
' Zakrákoril smutnohnevno k najvyssím oblakom:

„Oj, tv bozehospodine. na vysokom nebi.
Vies, co spravil svet z tej nasej slávy a veleby: 
Sostrielali plemii moje a vykynozili. —
Sálit ja. jiné liafibu túto rody nedozily —
A i vo nme puklv /.ily, zmlandravely svaly,
Zmiikol pysk a pazúry sa drevennymi staly.
Sprchol lmly sokol z hiednej, ovisuutej lilavy,
Nie zo inna: bo, — én je sokol bez jarabej slávy?!
— ('kovával nás prst knahynín srdcom holubicím;
Teraz — eliová írnia éierna zeni myskou, — lebo nicím; 
Na zulovych hradobralách hniezdili sokoli.
Teraz — spávam na sueháre osamelom v poli;
Nosili nás hrdí jazdei na královské low.
Teraz? — zobrac! — oj. ktoze pád pleniána doslovi?! 
Roliom nasím triumfálnym uz ponoeny triibi 
A sokoloni vvsmievajú sa sprosté holuby!
Xuz. na to si. stvoritelu. stvoril rod sokolov,
By svobodny dokonali let hnilou nevolou?!"

Tu zasekol stary sokol pysk lmevom a zialom.
Az poznovu rozkricí sa. po nilcaní malom,
Bo srditom zamlknutí túzhou sa rozkricí:

„Oj, tv bozehospodine, ilaj mi let orlicí,
Bremen pole hör a luhov v pole rttdyeh bojov.
Zamni pusky )iolovnicke s hohatierskou zbrojou;
Ta, na hrady. na královské. na pevnosti slávy 
Ta. na víchricou svobody metáné zástavy.

I Metaniorphosa.
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Ta, na vlkov krvolacnych. profi besnym diákom.
To pazarom, to perufou, to krivym zobákom!
Ta, k zástite bitych bicoin macochynym, deli,
Ta. ku vysinám slncovym, ku zriedlam osvetv,
Ta, kde mámé telő, telő, ktoré inre a morf,
Ta. kde kroviny mirtové a palmové lioiy,
Ta, kde veselie sa tori. kde radosf sa rodí,
Ta. kde v sluzbe je poroba a volnosf vévodf,
Ta. kde ráznosf dráliu razí, nicomnosf sa nicí —
Ta. — tv bozehospodine — daj mi let orlicí!-1

Tu zafal pysk zmladlv sokol döverou a mierom;
Tmavá barva rozostrela sa jarabym pierom,
(Utihly v hóm hrubé zily, zmohutnely svaly,
Zkostnatel pysk, pazúry sa zeleznymi stalv,
Krk vztycil sa ohebnostou pruznej hrdej sily,
Zplanul zrak a perute sa siahou rozsírily. —

Divily sa kané, sow. dudky. netopiery,
Co silialo sa moeou dejín, vedomia a viery.

. . , S1 á d k o v i c.

Grol v őas búrky!
to to tak buci v iloline krivánskej? 

t'o sa tak vernie sfaby polnoe tmaváV 
Ci to pre hriesnych súdny den nastáva?

( i to zbiírenie rodiny tatránskej?

Kamenev kliesni zelemi horicku,
A strapká stani jalsu nad vodami. 
hievcatko bezí domov s malinami 

A víclior zvíja s roboton vcelicku.

Orol ]in mladych sedí rozdrázeny.
Krielmi jivli ]ired tou burkon ocbrahuje, 
lined s pomstou hőre k chmáram vyletuje. 

lined sa zas k mladym spuísfa rozzialenv.

1 vidí sumné jedle vyvrátené.
I vidí staré smreky rozcesnuté.
1 vidí lúky skálim zahmuté, 

l zadumí sa a mladé spomenie.

lined sa zblizuje, lined sa zas vzdaluje, 
A strachom tmie, skalinu póznává, 
Kde nehal mladé, ked fala kúríiava,

A nenadále tieto hlasy cuje:

Veliky ducii sa zjaví v tvojom rode,
Len nech tie divé víchrice preletia, 
Nebeské zore národ tvoj osviefa.

A tvoje mladé budú zif v svobode.
Bystrym vystrelí okom do éiernavy,

Zrazu sa sibne do oblakov hustycb,
Este hrom jiraskne po dolinách pustycb. 

V tóm sa roztratia osúdne mrákavy.

Orol sa nesie, tocí ponad Tatry 
Okolo strmín a drapov Krivána.
Victor mu kriela sem a ta rozhána.

On rozjatreny v síre strain- putri.

Ducii starycb otcov vznásal sa nad nimi 
A nedal skodif ani len jednomu,
Kruli odporoval kamencu prudkéniu,

A zastával jich stcnami skalnymi.

Let chytro k tvojim! uz fa vyzcrajú.
Oni sú zdraví, potesís sa s nimi.
Ked victor zhvizdí chvojkami hybkymi. 

Na tvojho kriela let sa nazdávajú.
Orol sta strela vyletí nad lesy,

A nebeskej vyske rozstrety sjiocíva, 
Zrazu sa ztratí jako climára sivá;

^ Tatrách velebnych lilasné zacuf plesy.
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0 r a v
Nam jam tűm íllis temporibus fortius honi pro libertate

I.
Dolu Revisním ide stará shrbená po­

stává, na ocach okuliare, pod klobúkom se- 
divé vlasy zakry vaj útim, hreben pripiaty 
májúé a postavu svoju palicou podpierajúe. 
Vidno ze to pán stary, v dedine svojej ka- 
zdodenú prechádzku nastúpivsí, práve tak, 
jako ketf sa chodieva na úrody pozrieC, alebo 
na robotníkov pohliadnuf na pole.

Prisiel starky ku dvoru, pred drevenym 
döntöm vedúcemu k stodole a mastaliam, a 
jako by to uz jeho dávna obycaj bol,a byvala 
ubieral sa po preddomi, nazerajúc do oblo- 
kov. ci tarn dakoho neuhliadne, a potom, ketf 
v ízbe nikolio neuvidel, siel (falej k stodole, 
kde muz tiez ohstarny vyhadzoval snopy, 
alebo otiepky z voza na holohunmieu, odkial 
tieto dalej celiadkou do zácinov podávané a 
ukladané boly.

Tvár s tarkóim rozjasotala sa rozkosou 
ketf uzrel hladanú osobu. Vyvolal teda rukou 
vydvihnúe: „quid faris domine Lauívk!“

„Porrigo otiepkas, latiné mergites sett 
manipuli diétás in stodolam“, odpovedal do­
minus Laueek.

„Imponas tinem láb őri, et redeas in cu- 
biculutn; ludemus chartifolia et bibemus mé­
diám cerevisiae, manibus tuis coctae“ povedal 
na to stary Jónás Revicky, priatelovi svojmu 
Michalovi Laucekovi.

„Dajte ze mi pokoj. domine perillustris," 
odvetil zas soltís dominus Laueek: „búrka 
prichádza a treha sa nám ponáhlaf, aby sitié 
si molili este suche do stodoly svozif. Seats 
non respondebo domination! vestrae perillustri.“

„Ba, daj si ty pokoj domine Laueek, a 
neltaj rác ej zhnit tvoj jacmeit na poli vtedy, 
ketf ide o váznej sie veti.“

„Ba daj te vy mi rác ej pokoj domine 
perillustris ketf ide o stravu celej celiadky 
niojij 1 dost uz hovorí svet, ze vyehádzam na 
mizinu pre Vasé műdre pletky,“ odvetí Lau- 
tek od Jónása sa odvráfac a snopy z voza 
*ak cerstvo zhadzujúc, ze sa z tolio zdalo, 
jako by mu návsteva miiá bola, a zeby rád, 
éím skorej ukoncií prácu, aby len mohol cím 
skorej uhoviet hosfovi svojmu.

loquebantur quam pugnahant. Corn Nép. Thrasybulus.

Jónás Revicky sa najprv podoprel o 
trstenicu svoju, bradu na itu opierajúc, bo 
bola dlhoká tak, ze az po samú bradu ciahala, 
Stic okovaná striebrom i v prostriedku i na 
vysnoin konci; jako to vtedy práve utóda 
bola. Trstenice také ncchytaly sa vtedy za 
koniec, ale za prostriedok. A ketf tak páti 
Jónás dost trpezlivosti preukázal, zavzdychol 
si, vidiac ze dominus Laueek dolu z voza do 
stodoly vyhodil poslední otiepok, alias snop 
menovany seu latiné mergitem aut manipu- 
lum, a ci sa to dakedy inácej menovalo. I 
zaliorelo jeho staré oko pod okuliaranti, i 
zostial si siroky klobúk z ltlavy, vytiahol hre- 
bett z vlasov, i zacesal si nini sediny svoje, 
znak to, ze sa test z priblizujúcej sa chvíle, 
v ktorej sa butié tnócf poshováraf so svojim 
starym priatelom domine Laucekom. Tento 
ale sa docela neponáhlal, ale skociac z voza 
obrátil Jonásovi chrbát, jako coby ho tu ne- 
bolo. i ponáhlal sa do stodoly obhliadnuf ci 
celiadka dőltre pokládla snopy do priecinov. 
Potom sa ale zacal vádit, snopy napravovat, 
po stodole pozerat, a rozhováraf sa s celiad­
kou. kto butié mlátif, kedv sa bude mlátit, 
a kde sa potom dávaf májú j acme né otepy. 
aby sa nestniesaly so senom, hrachom, so 
psenicnou a raznou slamou. Jónáson to vsetko 
bolo od razu divno, bo bol nauceny u Lau- 
ceka vzdy na najhorlivejsie a najúsluznejsie 
prijímania. Nazdajúc sa zprvu ze tento len 
preto tak horlive zhadzuje snopy z voza, aby 
sa cím skorej s nini zabávaf mohol, zacal 
te ráz pán Jónás pochybovaf o pravdivosti 
mienky svojej; i zavolal v netrpelivosti: „ale 
coze sa tani v stodole tak dilin tmolís domine 
Laueek ?“

Tento sa nevrle ohliadol, i jako by pred- 
tym Jónása néhol ani videl, poklonil sa i 
s dlliou tvárou jnehovoril: ..ah gratulor, 
gratulor de felici conspectu, et quod habeam 
fortunam venerandi dominationem vés tram 
perillustrem !“

Pri tóm ale presla trpezlivosf Jónása; 
zosiíal okuliare z nosa, vystrel sa, oprel 
stlpkom oci na Lauceka a vyriekol s podive-
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ním: „ale clovece ci sa jasis, a ii co ti je. 
Uz skoro pol hodiny tu stojim.“

„Hm“ odpovedá dominus Laucek, „ja 
uz viac jako pol hodiny zhadzujem snopy. 
poriadky v dorne robim, ohliadam hospodár- 
stvo. bo mysiim ze je to lepsie. ked si clo- 
vek zaopatri svoju zivnosf. jako ked sa tarn 
po pletkáeh sháiia. ktoré mu len vypálením 
domu i stodól hrozia!“

„Coze je to domine Laucek?“ opyta 
sa zvedave pán Jónás.

„Nuz to je tolko. domine perillustris.“ 
odpovedá Laucek. ze je najlepsie cloveku. 
ked prsty medzi dvere nestrká. a nehasí k«l<‘ 
kde ho nepáli.“

„Ale coze vlastne dicesV tv stary Má­
zon?“ opyta sa zas Jónás. „Vari sa ti rozmn 
cistí!“

„Vem cistí domine perillustris!“ odsekne 
Laucek. „vsak je to vem nie zart, ked ka- 
zdému cloveku v stolici hrozia ze ho vy- 
pála, ze ho vyzenú. ze ho zo sveta snesií. 
ked sa Vasej milosti len trosícka priatelskej- 
sie prihlízi. a s íiou obcovaf bilde.“

„A to tv tak tiez hovorís. stary kanta 
iát?“ prerecie pokojne Jónás.

„Nuz pravda ze hovorím.“ odvetf Lau­
cek. „bo mi práye teraz snopy zhadzujiícemu 
napadlo. jako to bilde, ked mi stodolu len 
pre starú známosf s Vami podpála, a ja by 
som s célon celiadkou potom cez célú zinni 
po zebrote chodit musel. a pri tóm este mi 
lilává buci. ked si pomyslím, zeby ma i po­
tom po relej stolici z domu vyhánat molili, 
vediac. ze som uz z Dobsinskych skól stary 
známy Jónása Revického.“

„Vies tv co Laucek 1“ prehovorí na to 
prísnym hlasom Revicky. „ked naduzívas 
nase staré priatelstvo. vtedy nesmiem po­
kojne brat reci tvoje. Ked sa odvolávas este 
na Dobsinú. nuz dobre. Boli sme tani v skole 
a snásali sme sa dobre. Ja som sa latinsky 
ucil i tv: ja podla zemanského obycaja. tv 
abys mohol byt knazom. Kiiazom si sa ne- 
stal, bo ta otec jako jediného syna domov 
zavolal k hospodárstvu. I ja som potom pri- 
siel domov, a vzdy az podnes udrzoval som 
staré priatelstvo s tebou znajúc. zes ty, hoc 
nie zeman. viacej prezuval Cieerona, i Lívia, 
i Ovida, i Yirgila. i Horáca. jako hoc kton 
z nasich pánov. co sú teraz vicéi spáni alebo

slúznovci, alebo páni farári. Viem ze si bol 
vyhorny rhetor i cliyrny medzi nami poéta, i 
viem jako to v usach nasich hrmelo ked si 
prednásal orationeni justam. alebo dákosi 
carmen saphicum. elegiacum, alcaicum atd. 
Ale preto si nemysli ze som zabudol na moju 
zemanskií cesf. a ze sa ty. soltís. más haíibif 
za moje k tőbe vzdy dóverné priatelstvo.“

Starky Jónás sa teda rozhorlil. i prvy 
ráz od mladosti svojej vyhodil na oci Lau­
cek ovi rozdiel stavu svojlio, so stavom tohoto.

Laucek bol clovek inácej vzdy rozumny. 
trpezlivy, i vázil si Jónása vzdy nad vsetko 
na svete: ale teraz sa mű pobúrilo snlce i 
zamrastil sa. a skríviic tváron, jako by octu 
bol okúsil, vypovedal: „No dobre domine 
perillustris. ked zeman nerozumie pokyvom 
v slovách soltísa obsazenym o nebezpecen- 
stvach dusi zemanskej hroziacich. necli si 
potom dusicka táto zemanská sama pred 
Bobom zodpovie. ze nechcela prijaf rady od 
starého priatela. hoc aj soltísa. ked jej hro- 
zilo nebezpecie.“

Jónás bol clovek dobrák. miikkého srdc.a. 
a preto mu sióvá starého Lauceka lined na 
svedomie zaklejialy. Ale jako to uz clovek 
nikdy je nie slabostí zbaveny. a obzvláste 
tani. kde sa dac osobnosti jeho tyká. nikdy 
nie bez zvedavosti: tak i Jónásom trlilo slovo 
„nebezpecie“. i vzbudilo v íioni ziadosf do- 
vedet sa. co Laucek myslí 1 prehovoril: 
„llovor ze teda. ked ti zálezí na mojoin bez- 
pecí alebo nebezpecí, co je vo veci. aby som 
znal odkial victor duje.“

Laucek sa poskrabal za usima a odpo- 
vedal: „ked je to Vasa völa domine perillu­
stris, tak dobre. podme do izby. tani Vám 
to rozlozím. bo som uz dávno ocakával ten 
okamyli, kde Vám budem mócf veci vyprávát, 
o ktorvch k Vám ani hádam len muska ziad- 
nelio clivru nedonesie.“

1 chytili sa óba staréi za ruky. a isii 
v starodávnej dővere do príbytku Laucekovho.

11.

Divno by sa to hádam zdalo, ze zeman 
od korena zachádzal a obcoval takto po 
priatelsky so sedliakom, tak ze si tento po- 
slední i viacej dovolil oproti nemű. jako by 
sa to hádam bolo slusalo; ale nedivme sa 
tomu. bo 1650, kde sa na Revisnom teraz
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nachádzame, boly zvyky starootcovské v ce- 
lych Uhrách este dost zachovalé.

Ilory a vrehy rozdelujú krajiny od kra- 
jin. a tvoria tak pevné prirodzené hranice 
medzi národami. medzi jich smyslaním. medzi 
jich túzbami. medzi jich snahami a spősohom 
zivota Boliom samym vyznacené.

Tak to i v Uhrách.
Uhorská krajina má jednu. vzdy pevnú, 

nikdy neporusenú hranicu, a to sú — Kar- 
patv.

Bo keit sa od vychodu i od západu, tak i 
od juliu hranice krajiny uhorskej v rozlicnych 
casoch, na rozlicny spösob menievaly: to bradlá 
Tatier od Presporku az po Sedmihradsko sa 
tiahajúce boly vzdy bastami nielen zeni ulior- 
skú ustavicne zaokruzlujúcimi. ale spolu i 
zvlástneho národnieho dúcba v peknej zemi 
tejto od nepamati sa utvorivsieho. v jeho 
rvdzosti prechovávajiicimi. Zo vsetkych strán 
bola krajina uhorská. jej zvyky. jej mravy, 
jej typus vplyvom cudzím ustavicne preme- 
iiovaná, tak ze sa obvcajne z toho vplyvu 
z ciastky nemeckého. z ciastky tureckého, 
z ciastky ruminíského utvorila strakatina rázu 
a smyslania. kdezto prvotiny rydzi ducii ne- 
pretrzene, ustavicne prechovávany hol v do- 
linách Karpatskych: bo jako sú Karpatv je- 
dinou pevnou istou hranicou Uhorská. tak je 
lud jich obyvajúci nezakalenym zrkadlom i 
letorv, i rázu vlastne uhorského.

Pravda je sicc. ze i zo severu vpadúvaly 
cudzie národy do Uhár, ale tieto len oby- 
eajne presly cez kraje Karpatov fahajúc sa 
dolu na dolniaky. bez toho zeby sa tu boly 
usadily. alebo tu na dlhsí cas stánky svoje 
rozbily, a panstvo svoje zalozily: a tak do- 
liny. vidieky nase zostávaly i zostanú na 
veky zrkadlom v rame Karpatov obtocenom. 
v ktorom sa uhorská krajina v malom videf 
möze.

Najvyssí a najd'alsí vystrelok Karpatov 
ale v zeni potskú siahajúci obtocuje oravskú 
stolicu i zdá sa. obzvláste ked vrehy liptov- 
ské do oliladu vezmes, jako by toto bola 
krajinka sama pre seba, ktorá. dost majúc 
na daroch prírody, pravda len skromnc po- 
zelmanycli. netúzi za cudzím. netúzi za sve- 
tom. Ked1 to uz vóbec lezí v povahe buli 
homaté"kraje obvvajúcich. ze neradi menia 
hoiy svoje. racej doma biedu true, jako by

v cudzine hojnosf a oplyvavosf hladali: tak 
to iste platí v najviicsej miere o Oravcoch. 
Známo je, ze sa < irava drzí od dolniakov za 
kraj ovsa. za kraj neúrodny, vrchovaty, na 
ktorv pán Bob zabudol, a do ktorého skoro 
ani vtáca nedoletí; a preca ked’ sa kedy 
Oravcom jich budúcnosf v najkrajsom svetle 
malovala, kedby sa z ilomoviny svojej vyste- 
hovali: to pokrutili hlavami, neodisli i vy- 
riekli: „hej veru sa takej vody. jako v Pár- 
nici. nikde nenapijes.u

Tak lila tu lud zostával od pravekov po 
hromade, bo sa nikomu nezaziadalo zivota 
jednoduchopastierskeho, kocovného a pre- 
mávajúceho sa z jednoho do druhého kraja. 
Nebolo ale v Orave v zhtade tomto tiez bez 
vynimky. a vynimka táto je jediná. Válási, 
lúd kocovny. stehujúci sa od severovychodu, 
nasli v Orave v lő. storocí prítulok, ha co 
viac i vysady od jednotlivych zemanov v tóm 
zálezajúce, ze si molili po zemanskych holách 
gníiioch a polanách statok svoj volne pást. 
zostávajúc pri tóm ludmi úplne svobodnvmi, 
svojich predstavenych. fojty alebo vajdami 
zvanych si sami voliacimi. alebo jich dedic- 
nost ustanovujúcimi, zac oni zaviazaní bob 
kazdorocne malii dán na dobytku a inych 
domácich predmetoch. jako vajciach, syru. 
masle, sliepkach atd. odvádzat', a v cas vy- 
puknutia válók, alebo rodinych rozbrojov, 
vojené sluzby preukazovaf patricnym zema- 
nom. Tak sa stalo ze za krátky cas v Orave 
jiovstalo svobodné sedliactvo. ani vo sprave 
obce. ani v súdnictve medzi sebou od panstva 
neodvislé. Toto bob tak zvaní soltísi alebo 
svobodníci; ani zemania, ale nie ani sedliaci. 
Pomaly dostávali soltísi, obzvláste za zvlástne 
zemanom preukázané sluzby. tak jako k. pr. 
primaciálni zemania, i svobodné pole, za 
ktoré práve len pre uznanie práva, co rocne 
odvádzat museb malii dán. Nezijúc ani 
v skvose, ani v zemanskej záhalke. stáb sa 
mnohí z nicli na tolko majetnymi, ?c pri- 
slúchab k majetnejsím osobám v stolici. a 
dietky svoje i do sköl vvsielali, aby sa latin- 
ciné priucily.

K posledním prislúchal i Domine Lau- 
cek, priatel Jónása Revického.

Ale pri tóm i zemanom nie neodpadlo.
Známo je. ze v Orave byva málo ze- 

manstva. aspoii nie v takej miere. jako v su-
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sednych stoliciach: a práve preto stolica 
oravská. chtiac sa udrzaf na rovnom stupni 
s druhymi stoliciami pri vykonávaní sluzby 
vojenskej, ked toho potreba bola, velmi dolin' 
pouzivala soltistvo svoje, co skoro nie ne- 
stálo, a preca takmer zrnom jej mod a sily 
byvalo. Preto i Turzovci nemuseli vydrziavaf 
banderia; preto Orava. hoe najnoúrodnejsia 
v Vhrách nikdy neostávala za druhymi sto- 
stolieiami.

Tak sa stal Imi oravsky Tudom ráz uhor- 
sky rydze zachovávajúciiu, a spolu skoro pri- 
rodou samou k tomu mitenym, vzdy za svoje 
vymanenie z ]iod jamia. uz noch ono z kto- 
rejkolvek strany pochádzalo, zasadzovaf sa. 
Zemanstvo tu bolo vzdy jako inde v Vhrách: 
lud ale sa sám pojedine oil storocí domáhal 
o uznanie svojich práv osobnycli. X' uhorskej 
krajine nebolo nikde tnlko soltistva jako 
práve v Orave, a nikde nicim tak nvkhidly 
sa hrádze proti sebevoli najväcsiu ciastku 
obyvatelstva neprávom sklucujucej. jako práve 
v Orave tymto soltistvom. Tiizbou toutobol 
lud spolu popichanym a vedenym povzbudit 
mysel svoju k skutkom. ktoryeh nevidat u 
zotrocencov.

Necudno tecla, ze i domine Laucek svo- 
bodne pocinál si oproti pánu Jonásovi lie- 
viekeimi. a ze tento ani zamak obrazenvm 
uebol v svojej zemanskej hodnosti slovami 
starvho skolského kamaráta z Dobsinej.

l’rijdúc tak do pribytku Laucekovho, 
sailol si Jónás na Iavicu za stól. obzeral sa 
sem i tam pokial sa Laucek nezlozil. a sa 
nepripravil. potom lined pricliádzajúevho oslo- 
vil: rale povedz ze mi clovece, cos dues tak 
divy? co nazyvas u mna ínútlrymi pletkamiV“

-Hm, svet hovori“ odpovedá Laucek -ze 
ste clovek netopier, a tak nebezpecny, zeby 
ste od samej luteránskej horlivosti pána Boha 
za nohy s neba ilolu stiahli. a ked prijde ku 
veci zastat vieru svoju, tu sa ufahujete od 
svojich, od Rákóeiho, ktory len zo samej 
horlivosti nábozenskej povstal za vieru nasu, 
a drzíte s katolíckym cisárom. ktory mis po- 
tlacuje. tak. zeby si kazdy prial racej jiod 
Turkom zif, jako u nás. bo Turek ked aj 
obdiera híd. preca necahá na vieru nasu.“

Jónás zlozil z nosa okuliare, oko mu 
stlpkoin stalo. jako by vyrazif chcelo, ze ucho 
pilne sprevádzalo reci priatela. potom ale si

potrel dlaűou celo, jako by chcel rozotret 
shrzdené vrásky a zpamatat sa, co sa stalo, 
a co sa nestalo, aby tak mohol Laucekovi 
podla starébo zvyku vyjavif úplné presved- 
cenie svoje. ,.Ze som luterán“ hovorí potom, 
rto tv najlepsie znás, a znás tiez, ze ma naj- 
viac bolí ked dac trpef musíme ; ale z druhej 
strany priznávajúc sa k cistému evangeliu, 
nemözem zabudnuf na sióvá písma svatélio: 
dávajtc cisárovi, co je cisárovo, a co je bo- 
zieho Bőim. A télié teraz, tv stary priatel 
möj. tv stary Laucek kiepem na svedomie, 
ci sa i ty nedrzís slov tychto?"1

-J’ii sa rozumie ze sa jicli drzíni.“
-No teda vidís ty stary blázon" pokra- 

cuje dalej Jónás, rpokiat svet svetom, nikdy 
sa vsetkym hidom nevyhovie, bo jeden kazdy 
z nicli tialia svojou cestou. a nikdy povedaf 
nemozno, ci kroky jelio z cistych, ci z kal- 
nyeh pohmítok pochádzajú. Roziim teda, rozum 
domine Laucek- povedá Jónás prstom na 
celo ukazujúc; „ty stary blázon sa nazdás 
ze je vsetko zlato co sa blistí í Ci sa 11a- 
zdás ze je vsetko jiravda cím India svoje 
vniutorne límysly zakrvvajií ?u

p-Nuz ked to tolkoráz hovoríte ze som 
stary blázon-1 odpovedá Laucek troehu roz- 
drázdeny „teda i ja Vám poviem pravdu do­
mine perillustris. 1 Buckái, i Bátori i Beth­
len. i Rákóei sa vzdy spojovali len so svo- 
jinii, a tak nemohli inat inycli úmyslov, len 
svojich domácich, lebo: vtáka poznás po peri, 
a cloveka po reci i jeho priateloch.“

„Hm! ked si taky múdry, a nie blázon“ 
odvetí Jónás, „teda ti to vsetko vysvetlovat 
netreba; ale ja preca mienku moju nezadám, 
bo znám jednoho kazdého z meuovanych, 
hádani lepsie, jako ty.“ Usmial sa pri tóm, 
i pokracoval zas:

„U nás to byva tak, ze India pochytia 
dakoho a zvelicia ho az do neba, i pochvtia 
druhého, a zníza ho az do blata, a to vsetko 
bez príciny, bo nepováza vec samú, ale len 
bliktry, a podla tychto potom posiidzpjii 
vsetko. Nuz vidís, ja ti daco poviem Bátori 
(iábor. knieza sedmohradsky, ked Matiás 
druhy na trón dostiipil, bol rozjnistilec a di- 
voch. chtiac práve Bethlen (iábora zavrazdif, 
keby tohoto jeho miiá, Katarina Török ne- 
bola uchránila a on sa néhol k Tulkom utie- 
kol. I jeden i druhy sa spojovali s Tul kom



oproti kresíanom, a lak nie so svojimi. a uz 
vies ze pes psu Inat. jako príslovie hovorí. 
U mna platilo vzdy foto: kto sa spája s po- 
hanom oproti kresíanom, ten je nie svoj.

Toho som sa drzal vzdy a nme je evan­
gélium vyssie nad vsetky zákonv, a nado- 
vsetky vvhody svetské. a nad kaidé pletky 
straníeke.“

-No, to Vám vsetko nie nepomőze do­
mine perillustris,“ odvetí dominus Láncok. 
,-bo svet hovorí ze ste len preto náboznym. 
nepriatelom Turka a tak zvanych pleták stra- 
níckych, aby ste tym naplnif mohli svoju 
almariu zlatom a striebrom; ze sa preto prí- 
dizate stránky cisárovej oproti svobode kra- 
jiny, oproti neodvislosti Oravy, aby ste sa 
mohli hoc sám, oproti vsetkym inym v sto­
lid udrzaf a majetky svoje rozmnozovaf. Uz 
to teraz kazdv vrabec na streche cvrliká. ze 
X ám musia troska krídla obstrihaf, rozmno- 
zovauie X ásho bobatstva zamedzit a svobodu 
odstránením X ás zo stolice. I )rave prinavrátif. 
bo ze ste X y celému vidieku tin v päte, 
nebojac sa nikoho preto. ze len prstoni po- 
kyvnut mozete a kopa nemeov na poborsenie 
celej krajiny Oravu zaplaví."

?■ Aha! tak je to?! Teraz uz rozumiem 
kain cielis domine Laucek.“ I potriasajúc 
hlavou hovorí dalej: ,,viem teda odkial vietor 
duje. Co ti India navravia, na to never; nc- 
vies co svet zainysla. -leden klebetí, ze sa ti 
az zuby pofit budú, ked si toho povsimnes : 
druhí ohováraj ti statoenveh Imii len preto. 
ze inácej nemózu; tretí to robia z úmysln a 
závisti, aby u hliipych Indí podkopali dobni 
niienku o docela bezuhanom cloveku. X’setko 
ti toto beta potom j>o svete, jako círocistá 
pravda.“

rIlm!" odvetí nevrle dominus Laucek. 
riiiózete X y domine perillustris pravdu mat, 
ked ste hovorili o clmdobnych Iudoch; 
nie vy páni zemani nechcete byf rovnvmi 
' niiom s dmhvmi neniajúcimi bannales, 
alebo prosapiales, na svinskej, lebo psej közi, 
a tak hovoriac o klebetách. o pomluvácb, 
o závisti a nenávisti, nemózete inélio pri 
tóm myslef, jako ze tieto pekné vlastuosti 
len pre nás, vasicb priatelov, od párna 
Pioha vymerané sú, kdezto uz pri samom 
stvorení sveta hospodin pre vás také du- 
sicky povystrihoval, ktoré o podobnych pek-

nyeh. utesenycb, krásnych a znamenityeh vlast- 
nostiach ani tusenia inat nesmejú a nemózu.“

Ale na sióvá tieto Jónás Revicky sa na- 
hneval. vystrel do hóra hlavu, pohliadol po 
Laucekovi neobyeajne prísnym pozorom i po- 
vedal: „Laucek! ja som zeman. tv si soltís, 
a rnyslím pravda ze som hádam lepsí od teba: 
ked som sa ale od stanch dávnych cias za- 
bavií chodieval ku tebe, jako ku starému pria- 
telovi. nezabúdal som nikdy, ze tv soltís se- 
dís na mojom grünte, ze van's pivo na mo- 
jom grünte, ze predávas trónok i maso na 
mojom grünte. ze predávas so! na mojom 
grünte, a ze drzís v dedine vsetky regalie 
odo nma ti dáné, a tak ze nemás práva ani 
zo míia. ani zo zemanstva posmiesky si vy- 
strájaf. X edz to: ja som ti vzdy bvval dobmn 
kamarátom, a tak som pred tehou ziadnych 
tajností némával; ked si ale co viac dovolu- 
jes na tento rovás rátájúé len tak nme nie 
tebe nie so mnou zahrávaf si. teda servus 
domine Laucek!u I zacal stávaf a do ruky 
lírát dlhó palicu.

Laucek skrotol; bitó mu bolo slov jire- 
dosle vyslovenych. ale neznajúc jako Jónása 
uchlácholit. premrukol len tak jako pre seba: 
,-lim. hm. hm! regalie. regalie!! vsak je to 
práve célé nesfastie!!"

Ale cím viacej Jónása zrak opósfal. tym 
viacej mu pribyvalo na sluchu. Sotvá Laucek 
tie sióvá sám pre seba preriekol. mrstil Jó­
nás klobúkom o stól, polozil palicu do kűta. 
sadol si. podoprel si oboma laktatna a ru- 
kama hlavu i vvpovedal. jako coby sa nie 
nebolo stalo: „Laucek! dones jóvá. a bude 
vsetkym hádkam o zemanstve lebo nezeman- 
stve koniec!"

Nie nebolo Laucekovi vhodnejsím, jako 
práve toto vy zva nie. a tak vysloviac „hned. 
hned." zmizol tak vrtko. jako níladv dvacat- 
rocny suhaj z izbv. a prisiel skoro celv za- 
dyeheany a ujioteny dim. nesúc v kreálni 
pivo a dva síroké pohárky v ruke. Jónás po- 
zrel nanho a lel-ny úsmech objavil sa mu na 
tvári pri tej to horlivosti starodávneho priatefa. 
(bez ktorého uz teraz na staré dni viacej 
práve tak zif nemohol, jako ryha bez vody.) 
bo z toho vsetkého vyrozumel ze sióvá jeho 
na Lauceka velky dojem urobif musely. Róla 
to prvá zvada medzi nimi uz od tak dávnych, 
dávnych rokov. ha skoro od chlapcenstva;
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i jednej i druliej stránke boly tedy vsetky 
potrzky. a ne eh ony boly i najnieusie. trp- 
kvmi. Alc Jónás sa pri tóm vsetkom na- 
zdával ze je vífazstvo jelio. ze i prevalia ze- 
nmnskosti. i prevalia osobná zase nad pria- 
teiom bőrűje. I vádi my to skoro vsetei 
mámé, ked mini priatel útlym a dobrym spö- 
sobom 11a javo dáva. ze nebolo dobre. ked' 
on v nerozmyslenosti uderil na slabú strunku 
srdieéka násho; kazdy mámé mucliy. kazdy 
by chcel aby dmhy o nasich slabostiach ne- 
znal. kazdy je raéej ked iní s nini liladko 
zachádzajú. jako ked narázajúc 11a jelio liá- 
dam ani nepoznané neduhy. do zivého za- 
seknú.

Ked teda m-dorozumenie medzi oboma 
starkyma jako blesk z cistého neba povstalo, 
tak zase i samo sebou zmizelo, bez toho 
zeby len najniensí znak po nőm hol pozostal.

Láncok indiai piva do pohárov a vypo- 
vedal: ..no domine perillustris necli ze sa 
paci! teraz uz mámé casu da lej shovárat sa. 
bo je vsetko uz do stodoly popratané, vsetko 
uklúdené. jako som to, hoc len tak z boku 
uhliadol."

-He. he, he, tv Hiúdra kmotra líska." 
odvetí Jónás s úsmechom. ..vsak si to videl 
uz vtedy. ked sine do izby vstúpili, a nebolo 
ti treba viacej po celadi skúlif. Ej ej r,au­
tók ! teraz uz nie blúzon, Boze uchovaj, nie 
blúzon nie, ale múdr.v, múdry, najmúdrejsí 
dominus na célom svete. a necli by sa jicli 
bolo od pamati sveta doteraz hoc kolko pod 
slncom narodilo: no ale nie to za to ze je 
blato, prijde victor, vyiVika to: a tak teda 
napimé sal \ivat 1 vivant regaliel'1

..Vivat zemanstvo 1“ odpovedá Laucek.
Strngli si. napili sa podia starej zvyk- 

losti. hoc len pivom.
Jónás zacne: ,.ty mily, premily Laucek. 

ani síim nevies na cos pripil. Mrucal si. drd- 
ral si, frfral si, huudral si o tych regáliácli, 
nazdajúc sa ze ja to nepocujem; ale vidis." 
pokracuje da lej. -CO viac liedovidim, to do- 
pocujem. Ja viem, ze síi ony nejednomu pá­
nikovi v stolid finom v oku, i viem, ze mi 
nejeden závidí. ze sa rozmnozuje niöj majetok. 
a hoc si ma aj obrazil domine Laucek", hlavu 
pokrueujtic a prisne na priatela. a jako zo 
vsetkého vyzeralo jediného dóverníka svojho 
zahliadajúc pokracoval, -ale vedz. ze mi vsetci

ti pániéi kvivdu volna, pváve tak jako ty pove- 
diac mi, zeby som zo same) nábozenskej hov- 
livosti chcel pána Boha z neba za noliy dolu 
stialimit. Aliys teda vedel, ty nedovevcivy clo- 
vece. jako sa veci májú, poviem ti primo" a 
tu zacal vycitovaf na pvstoch. „daco o vegá- 
liácli. secutido o inojoni majetku. tevtio o hoi - 
livosti nábozenskej. quarto o svobode v kva- 
jine. Ale potom mlc na vecné veky, ak 
nechces uahnevat stavého Jónása Revickélio, 
a ho pviniitif. aby ti navzdy clivbát nkázal.
Ale Laucek 1 nalej ze. nalej: stary clovek sa 
iniisi potúzif vybevajúc sa do tak kvutej vojny 
s nevedomcom, jako si ty."

Laucek nalial piva, napili sa z novu 
pvavda ze len máin. ked bol smad uz pved- 
tym zaliaseny. a oba stal'd od jakziva len pve 
zábavu si pochlipkávaf zvykli. a Jónás zacal 
hovorit:

..Ergo jiviiuo domine Laucek. Krai uhov- 
skv má pvávo vegálií v celej kvajine; anno do- 
mini ldg'i I ale sua caesareo regia mejestas Fev- 
dinandus secundus dei gratia romanorum impe- 
vator, rex hungariae. bohemiae a. t. d. (roku 
Pána Iliin ale jelio c. k. milosf Ferdinand 
11. z milosti bozej cisáv vimsky. krai uhorsky 
a cesky atd*- odstúpil benignissimekniezafu 
sedniohradskéniu pánu (láborovi Bethlen styri 
uhorské stolice: Sabolc, Satmáv. Berg a Ugoc. 
a zas. ale len dozivotne. stolice Spis. Sáris. 
A bánj. Zemplin. Ung, (leves a Heiner docela 
so vsetkymi moznymi pvávami, na ostatok i 
(iravu, v ktorej si len právo regalií pve seba 
zadvzal. Takéto závazkv sú pvavda i z jednej i 
z druliej stvany svaté. lebo komu budes potom 
vérit , ked nie slovámkrálovskym a kniezatskyni V 
A tak vidís Laucek, král si zadvzal právo 
regalií v Grave uz tolio casu pre seba, a 
múj otec jicli vyarendoval, nechtiac. aby boly 
cudzincom do rák dáné, ktorí sa zial Boze. 
do nasej krajiuy vzdy viacej vodierajú. Ja 
som to právo lined po jeho smrti odobral, a 
uzívam lio az podnes s najlepsím svedomím 
]io celej (intve, lebo po smrti Bethlenovej. 
ktory styricafdevat'rocny dint f>. novenibra 
anno domini 1029 v Belgrade sedmohrad- 
skom po sesnácfrocnom panovaní v Pánu zo-

*) Na udávanie titulov sme olizvláste my Uhria 
ökrein Poliakov i v súkronmych kruhocli vzdy 
hadam najstedrejsími byvali.
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snuJ. Orava viacej nikomu odstúpená nebula. — 
Ked' som ja pri tom nehalaskoval, nemárnil, 
nerozsypal peniazky, a trudne vyrobeny a zá­
rok eny majetok do vodv otvorenvm oknom 
nevyhadzoval, - pravda sa i nejeden grosik 
na strann dal odlozit. Co som ale pri tom 
robil V — Ergo secundo: myslel som si, i 
zpomínal som si stvrtc bozie prikázanie: cti 
otca svojho i matku svoju a budes dlho zvy 
na zemi. Tak Ida som etil pamiatku otcovu, 
ze som skupúval zeme a majetnosti, na kolko 
to mozno bolo, susednych pánov nasich. tak 
jako on, ktory hovorieval: pnkliaty butt kaz- 
dy zeman uhorsky, ktory len na piad zeme 
odsthpis cudzincovi, aby sa potom o pár róc- 
kov medzi nami upelesil a sa z mis a násho 
bláznovstva vysmieval. Vies i tv Laucek, hoc 
nie si zeman. ze zeman svoje kuriálne grunty 
len zakladaf smie, nikdy ale predávaf. Nuz 
dobre teda, zalozi jich komu dice na 32 ro- 
kov. a potom jich lebo vymeni. alebo si auk- 
ciu pyta: ked si ale páni nasi uz ci pre mt- 
bozenské. ci pre obcianske piklc notam in- 
tidelitatis na krk zavesili, nuz sa ti ani u mojho 
otca. ani u mha dvere v noci vo dne neza- 
tváraly. a jeden za druhvin hovorieval: pán 
brat lievicky vsak sine rodina. a Yy máte 
velkú protekeiu. pomocte! pomocte! zle je so 
mnou; vezmite do záloliu cely nuij majetok. 
a tu tu uz mate liotovv úpis. len skoro, leu 
skoro, lebo síi mi uz na pátácli. Co mal teda 
Jónás lievicky urobitV Krii je nie voda, a 
nesfastie nechodi po liorách ale po ludoch, 
a k tomu nik za to nenióze, ze pan Bóh jed- 
neho cloveka tak, druhého inak stvoril, i ze 
jeden v takycli myslienkach zaltibenie na- 
chádza, od ktory eh druhy boci. Yyplatil som 
teda kazdému podia tijiisu. a on si inde 
majetok za to zaopatril a nestalo sa mu 
nie, ked som ja pri eontiskácii ruku na vsetko 
polozil. A ked som nemal pehazi, dobre; 
siel som na Zániok. a gróf Thurzo mi dal 
co som len cheek a ked to byt nemohlo. nuz 
som poslal do Yiedne. a dostal som suinmu na 
pözicku, ze sa pri tom nasim pánom ani vlas 
na hlave zohnut nemohol. Teda vidís domine 
Laucek. ty miidry chyrecny clovece. jako som 
ja k majetku prisiel, a jako som pri tom 
kotkoráz sám viac dlzób mal. jako vsetci 
nasi páni vefkého rozumu a krikliinskych 
hlasov. —

Ale domine Laucek co nas potom, teda 
racej napimé sa!“

Napili sa start kamaráti, pravda len tak 
aby to vraj cert za zle nemal, Jónás si utrel 
sedivé fúzy, vydychol si a znovu zacal. „Ergo 
tertio: nabozenskych trenic a zvád sa strez 
jako oh ha, po pri nidi najväcsmi vyhoris. Tu 
ti Ihn India galamutia, kricia, vrestia, a ani 
sami nevedia preco. Jeden ti tiaha na pravo 
druhy na lavo a na tom vsetkom nieto nie. 
Ked sa vetkym pánom zachce herbelovaf, nuz 
lined más tolko nábozenstva jako coby sa uz 
svet zborit mal, a vsetko, co robia, robia len 
za samú samucickii vieru; ked jim zacina 
zle ist, alebo ked jaky taky psores pri tom 
vyzerá, hybaj pomeria sa uz ci s certom ci 
s pánom Bohom, a dajii si zaplatit svoju bor­
iit osf akurátne, ty ale miser gandzalo chod 
potom odkials prisiel: co sa s tebou stane, o 
to sa nik viac nepostani. Tak hla robil i 
Bethlen i Jur. Rákóci. Vo válke, práve ukon- 
ceuej, co tricaf rokov trvala. si jich mal so 
Svedi; a ked by boli mali tychto najlepsie 
napomáhaf, nuz fujas matias! Chudák knieza 
Wajmársky zomrel v Martine, a Mansfeld, 
clovek nezlomeného dúcba v Urakoviciach v 
halmatsku. Ktoze sa zaujal jich stránky? 
hádam UhriaV Obidvaja stáli s Bethlenom. 
ktory i budinskeho basti na poinoc zavolal; 
preco ze jich opustil, az oba zahynuliV Iste 
by ani palatín Esterházy, ani bán Zríni, ani 
Wallenstein, hoc i spojeni, neboli mini odo- 
lali. keby bol Bethlen vydrzal. Rákóci sa zas 
jako drzal oproti Svédőm V predral sa az na 
Moravu s nasim hornouhorskym vojskom. pri 
ktoroin som i ja bői, a potom ked Duglas so 
svojimi Svedy vybojoval I’ezinok, Mod™. Sv. 
Jur a Trnavu a mim tak clirbát zastal. ze 
sme sa nicoho ani z predu ani od chrbta báf 
nemuseli, nafúkol sa pysnym sue na svoje 
kniezatskc postavenie, sisiol sa s Torstensonom 
pri Brne. ale nedaj Boze z kona zisf. Budai 
teda Torstensonovi ruku. ale z koha, nie zehy 
ho bol, jako najvernejsi drub najvernejsieho 
druha svojho na prsia pritisol. Ale nos 
poma natamus. Toto vsak neholo vsetko. 
Rákóci, zanahal Svédov, uzavrel s cisárom 
pokoj v Trnave a Bind, na ktorého tak bol 
hromzieval, a nás vsetkych. pretahujúc nám 
vsclijaké mitdové motúzky cez ásta. oproti 
nemű búril. dal si zajiísaf zániky a panstváti
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Tokaj. Reget- a Eted za vlastmicickv majetok. 
a zabezpecil svnoin svojim dozivotné vladárenie 
nad stolicianii Sabolc a Satmár. Ale i to mu 
nebolo dost. Okreni toho vsetkého zabezpecil 
si na ostatok dozivotnú majetnosf tych sedem 
uhorskych stolív. ktorymi (láb or llethleu vla- 
dol. I viera. i náhozenstvo. i Turek i Svéd 
hybaj odkiats prisiel, uz je s várni koniec. 
humillimus servus. A chudák uhorskv zeinan. 
miser gandzalo, vytrovil sa. pozakladal zemicky 
jednu za druhou, len zo saiuej nábozenskej 
horlivosti, len zo samej bázne pred Turkom: 
a po patálii prijduc domov. nemal éo jesf. 
ncmal cím dietky svoje zaodievat a zaobúvaf. 
pisai tedy pánu Rákócimu i sto listov. ale co 
pánom j>o tebe. keit oni sanii z povodne prisli 
do suchého? Trap sa jako dices, rob si éo 
chces. vsak si sa dost najedol a napil kerf 
sme fa potrebovali. teraz zas len humillimus 
servus."

Tak zakoncil rec svoju stary Jónás a po- 
knicajiic hlavou si vzdychol. zacesal si lire- 
beiiom vlasy. a zapichol ho do nich, co 
vozdy byvalo odznakom trápnych myslieiiok. 
az na ostatok vypovedal: rVidis teda. Lau- 
ci-k. ze pri takychto okolnostiach je dost' keif 
sa kőris Holm a vzyvas ho skriisene, a po- 
riicas sa do rák jeho, tak lila fa iste poze- 
linávaf hude; kerf ale v slepej horlivosti za- 
biidas, ze mini Boh zakazuje v lizkostiach 
nasich a starosti liasej o vieru svoju inde 
hladat poinoc jako u neho samt-ho, tarn inó- 
zes hyf presvedceny, ze i zhynies i nicoho 
nevvkonás."

rNo to by bolo pekne domine perillustris“ 
vstanúc. hőre z novu rezkym stiplavvni hlasom 
prehodí Laitcek; „teda \ y tak myslíte? teda 
krajina nemű nie urobif za svoje potlacované 
deti a za nás samveh? Bob nám dal 11a to 
sily. aby sme jich uzívali k oslave menu jeho.
A to ráz nestojí ze nám budú pecené holuby 
z néha padaf. ked sa i my nepochlapíme. 
Nuz a co ze? luterán méze len v svobodnej 
krajine svobodne dychaf a jiáni nasi sa zdajú 
pravdu mat, keif kde len mózu za svobodu 
vystupujú, a kym tak d’aleko ueprivedú, zeby 
sme mohli inat svojlio vlastného krála. •

Toto uz precahovalo trpezlivosí starého 
Jónása, i zdvihne sa z lavice i zagáni okom 
cez okuliare na Lauceka i vyvolá: „Nuz ty 
bohaprázilny clovece, tedy i do toho zaiínas

prsty pehaf, coinu nerozumies, teda bys i ty 
rád pozdvihovat ruku na potnazaného páne?“ 

Laucek stisol plecmi a neodpovedal nie, 
nehajúc Jónása dohovorif; tento udrel páston 
na stól i trasavym hlasom hovoril dalej: „teda 
chcií mat páni svojlio vlastného krála?! nuz 
a ci ho nemajú? — Ale nech ti pán Boh 
racej hriechy odpustí bo ncvics co hovorís, a 
búclias do sveta jako na mukách. Nuz a ci 
ho nemajú ? nemajú ? — Hej! ked bol v By strici 
IfiJO snem svolany pri prítomnosti i cisárskych 
i ceskych i francúzkych i polskych iilnomo- 
cníkov, nuz ci to bolo|slusne, ked práve my 
Oravci sme v osobe pána Turzu 25. Au­
gusta s tou opovázlivostou aby sa Bethlen 
za krála vyvolil. tak horlive vystupovali, ze 
sme i volbu previedli Hej a toto sa stalo ked 
tani gróf Cidalto práve s nami vyjediiávaf 
clicel! Hej! a ktoze bol tani múdrejsí jako 
mv ? Sám Bethlen to bol. ktory titul kráíovsky 
v jeho celosti nikdy neuzíval. okreni ze si po 
10 Decembri 1520 dal na peniazoch vybíjaf 
titul: electus rex hungariae, croatiae et dal- 
matiae," bez tolMi zeby bol dalej cahal jio 
korune, a si panovnícke práva prisvojoval. 
He domine Laucek? co ty táras? Ci ty nevies 
ze si uhorsky zeman krála sám volí. co sa 
nie len od Ferdinanda I. az podnes stavalo, a 
ked si vyvolí nuz ho má az do smrti po vlast- 
nej véli, podla práva, — a prisahajúc mu 
ráz vein őst, je zaviazany jiockat kym neumre. 
a potom len si inaksic poriadky porobif nie 
ale rebelovaf! Vies Laucek !„

„\ setko je dobre domine perillustris“ 
odvetí tento, „mna sa to vlastne velmi málo 
tyka. bo nie som zeman; ale. ked mi dohára 
a ked si len preto domácnosf usporiadaf ne­
mezem, ze sa s X ami uz od mladosti póznám.“ 

„No, a coze s tym myslís, a co mrkoces 
zas o mne? liádani sme nie muz a zena, zeby 
sme si boli kedv spolocenstvo az do smrti 
prisahali. Idi teda kain sa ti paci, co niiia 
do teba. S Bobom !“

„Ej domine perillustris, ked sme uz ráz 
tak daleko prisli. musíte i X y miia vypocúvaí. 
Ja si myslím toto: Pán Rubini Ferenc sfúhil 
jedinú dcéru svoju Eleim mlademu jiánu Ste- 
tanovi, synovi X ásmu. a tento zas i so svojou 
snúbenicou splietli mőjho syna Martina s 
Evőn, chyznou panny Eleny, tak ze spolu 
urcili. ze v jeden a ten isty den sosobásení
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budú. Teraz je ale po sobásoch tam! Uz od 
róka hovorí si svet, ze Rubini dcéru svoju 
nikdy Vára za nevestu nedá. bo ze ste Vy jeden 
jediny zeman v stolid, ktory sa vo vsetkom 
druhym opierate, a vzdy oproti nini cisársku 
stranu napomáhate. Na tora sa srdia vsetcb 
a ja by som Vára to nikdy néhol povedal, keby 
sora s mojiin chlapciskom raohol poriadok uro- 
bit; ale tento zvesuje hlavu, chodí sem tara 
jako vo tinách, na hospodárstvo ani nepomy- 
slí. a ked mu Evu z hlavy vybíjam, a ho clicem 
na lepsie myslienky priviesf, nuz mi odvrkne, 
ze racej na vojnu pőjde jako by on mal Evu 
zanahaf.“

„No rob si ty to dices, ty neviíatuá 
kukucka!“ zakncí Jónás „tv biedna dusa ty. 
ty, ty!“ a tu sa mu gamba zatriasla, tak ze 
za chvilku nemohol ani si ova preriect, potom 
ale vzal palicuTa klobiik i dokoncil: ,.mha. 
nioju dobrotu naduzivaf niózes koíko sa ti len 
páti. bo som fa ja sám od mladosti preniaznal; 
ale jestli sa mi este opovázis len preskrknut 
slova nepnijného o Rubini Fereneovi. nuz ti 
jazvk trióm vytiahneim Tv nemóresué stvo-

renie, ti si zabudol ze som ja jeho pokrev- 
nyni, a ze som prezíval s nini od mladosti 
v najtuhsom priatelstve, hoc srae sa aj roz- 
licnych stránok pridrziavali, ci si uz zabudol 
ze sora zálozny list teleim majetku jclm od 
nelio prijal, ked hol Rákód HU4 pri Frastáku 
od Buchheima zbity, a vsetko to Rubini mai 
uz korúra- bolo prepadlo, i ze som mu zálozny 
list nazad vrátil, (co som nemusel) jaknáhle 
vseobetné omilostenie prislo, bez toho zeby 
som hol len najmensiu náhradu ziadalV — 
A ty sa nazdás zeby hol teraz v stave na 
toto vsetko zabudnut ? Ale dobre, ty tómű 
lepsie uerozumies; aby som ti teda preukázal 
jaky si ty vtácik, pőjdem sám zajt rá do Rubína, 
a ukázeni ti ze bude za tydcn svadba.“

Zabuchol Joints dvermi, a ani sa neodo- 
berút ubielial tak svizko doiuov, ze sa ludia 
na uliti tudóval i. jako mözu starého pána 
noliy v jeho veku tak krepko nosif, a mysleli 
si ze sa pri nőm div a zázrak prihodif musel, 
bo miliő skoro uz od dvaciatich rokov tak 
bystrého kroku nevídali.

< Pokracovanie nasleduje.)

Mrtví predkovia.
il'ovest /. okolia zilinského.)

Na zilinskej vázi 
Dvanásta odbila,
Dvanásta polnoci hodina:
A hlásny temnym,
Váznym lilasom void:
„Clivár kazdv ducii Ilospodiua!"

Zas zúkol vtikol vsetko utíchlo 
Jako by v hrob zmenil sa svet,
S bimbonkou zvonov len si polirával 
Jemny vetierka labuckv let.

A Ida! — Za mestom űzve sa dupot. 
Dupot bujarych sto kőin.
A ozon sabiel striebrom vybitych 
Ózonom zvuénym zazvoní.

Po célom ineste psy sa splasily, 
Stekot odovsiad: liav a hiv,
Ku bráne hornej blízi sa ldízi 
Na bystrych koíioch nocny div.

V tele jazdectva starec vo zlate 
Plástom kráTovskym odenv.
Na jeho tvári círa dobrota 
A v okú pokoj miienv.

Okolo nelio hrdinská junac.
V boji udatná druzina,
V pokoji krotká. jako holiibä, 
Mohutnych Tarier rodina.

V prustricdku mesta vsetci zastanú 
Kol krála du pol kolesa

6*



A kráí na zlatom roliu zatrúbi:
Célé Povazie ozve sa.

Od Strecna. Lietavy. Trencína hradu 
Zadunie trip a trap kuni;
A özön sabiel striebrom vybitych 
Ózonom zvucnym zazvoní.

Po célom Váhu psy sa splasily.
Stekot odevsiad: hav a hiv.
A kvapom dumyrn k Ziline letí 
Na bystrych koíioch nocny div

V Ziline meste do pol kolesa 
Radom si vsetci zastali.
Hlbokú úctii kráiovi svojmu 
Slávovolaním vzdávali.

Velebnym hlasom druzinu svojti 
Pozehná knit, takto veti:
„Jako tá strela z vy'siny nebies 
Tak cas do vecnosti lcti.

Lett a nikdy viac sa nevntti. 
Budiicnost len ostáva nám:
Oj' blaho. trikrát blaho je tomu 
Kto v srdci nosi cnosti chrám.

Cnosti chrám v srdci národ mis nosi. 
Boh skúsa ho od tisic liet;

Vlastenec c. od 4. febr. lt<7U.

Pokojne trpí porolni svojn.
A tej vo svete páni niet.

() poninc volá. void mis k sebe —- 
Pomocme mu bratia drain.
By svitol národu násnni stastia.
Shivy. pokoja deii blaliyl"

_ „Pán mój a kráí mój. — prerecie X azul. 
X'eliky X azul z Trencína - 
Trpky nepila az 11a dim kalich 
Pod Tatrou nasa rodina.

Ked ho vypije a ked \ najväcsej 
Nariekat bilde porobe:
Potom prijdeme. knit mój na rozkaz 
Tvoj. pornóét jej ku svobode 1!!'

X" tom na väzi jedna 
Hodina odbila.
Jedna z polnoci hodina:
A lilásny teinnvm 
X áznym hlasom void:
Chvát kazdy ducii Hospodina!"

Zmiz.li jazdcovia. tak jako jirisli. 
Hrobové ticlio prikrylo noc:
Ale ked bieda najviicsia bilde 
Prijdú Slovákom na ponioc.

Tu ransky *

Odboj Veselínov.
(Povest za XVII. stoletia. Od Sam. Tomásika.) 

(Pokravovanie.)

III.
Hlízko Leopoldova. napróli Novym Ziím- 

kom, klóré toho casu boly v rukách turc- 
ckych, h-zalo táborom vojsko cisárske. I)lhé 
rady siatrov belely sa po rozkosnej povazskej 
doline. Medzi siatrami horely veselé vatry. 
ktoré jarí bojovníci húfne obklopovali dych- 
tive cakajúc, kym sa vo velkych kotloch na- 
sekané inaso uvarí. X" táboré bolo zivo!

Prostrieif neho stál najvácsí a najozdo-

bencjsí siator. Nad nini na vysokej mii roz- 
prestieral krídla svoje dvojhlavy orol rakú- 
sky. Pred siatrom chodila sem a tani silná 
stráz a ordonancie vojanské ustavicne von 
a dnu behaly.

tiol to siator marsala Montecuculiho.
Práve odbyvala sa vojanská porada, do 

ktorej pozvaní buli vsetci v táboré prítonmí 
cisárski generáli. Montecuculi jim sdeloval 
najnovsie zprávy o pohyboch tureckého voj-
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ska. ktoré, jako tvrdil. zdajú sa predzvesto- 
vaf blizku biirku. No velmo lutoval. ze v 
tejto vozhodnej dobé nemózu sa vraj na 
Vhrov spoliehaf a tak aiii vsetky vojenské 
sily k odváznemu údeni na vojsko turecké 
sosústrednit. Süné oddiely vojska cisárskeho 
niusejú ustavicne pri Tise. okolo Kosié a baíi- 
skvch miest sa sdrzovat ktoré ciastocné ná- 
pady tureeké odrázajú, knieza sedmohradské 
a vsetko nespokojné uhorské zemanstvo na 
úzde udrzujú. Vojenskí vodcovia prisviedcali 
marsalovi. zalujúc sa trpkymi slovami, ze sa 
veru na Uhrov nijako opierat a spoliehat 
nemozno: ale ze sa pred jejicli zradou a 
úkladmi tak musejú mat na pozore. jako 
coby v nepriatelskej zemi boti.

To isté udávam i ja vo svojich zprávach. 
ktoré som práve odoslal do Viedne. viekol 
Montecuculi. Ka jakú zvest nám prinese 
Kuefstein? *) Per hacco! Netrpvzlivo cakóm 
na jeho návrat.

Sotva to dopoviedal. vstúpil dústojník 
od stráze a riekol: (iznamujem príchod gró fa 
Kuefsteina.

Cakáme lio túzobne, riekol marsai.
Dústojník odisiel.
Vitám Vás srdecne, privítal lio Monte­

cuculi, keiT s poklonou dnu vstúpil. Veru 
sme ziadostiví, jako sa Vám úloha Vasa v tóm 
nespokojnom a spumom (leméri podarila.

Vyznaf musím úprinme. odpovedal tento, 
ze veru vsetko mojc vvnasnazovanie bolo 
bez vysledku; lebo ackolvek sfa vyslany ko­
misár najvyssieho cisára a krála vsetky stí- 
znosti stolice gemerskej trpezlive som vypo- 
cúval a na svoju cost som sa zaviazal, ze 
tieze i Jeho Jasnosti prednesiem, nie som 
dobrőho stranivá usrozumenia medzi spravou 
stolicnou a cisárskym vojskom vyprostredko- 
vat nemohol. Tani teraz medzi zemianstvom 
tak sú náruzivosti rozjatrené, ze moje clilá- 
cholivé reci boly jako by do vetra povedané.

Skoda sa Vám bolo i ustávaf, riekol 
Susa. ()h, ja póznám velmo dobre to uhorské 
zemianstvo! Znám, jako mu vrie zlc v útro- 
bách nesmiemou nenávisfou oproti cisárskej 
vláde a vojsku.

Jako zo vsetkého patmo, pokracoval Ku-

’) Comes Georgius A damns Kuefstein, a terrae
principe, comissarius ad has partes missus
fuit. — Bartol.

efstein vo svojej zpráve, chcelo by toto bujné 
zemanstvo, aby sme nie od cisára. lez od jicli 
palatina. od snemu. ha este i od stolic pri- 
jimali rozkazy: potom aby sme sa len my 
za nich neprestajne s Turkom bili. za to aby 
nás ale len cisár vydrziaval a platil. No. oni 
nechcejú ziadne farchy vojny pocitit, ackot- 
vek jim Turek uz na krku stoji.

Skrovné to veru. riekol namrzeny Monte­
cuculi, az nail mi er skrovné ziadosti. Per 
bacco!

Ved' nám uz ani do táboni ani na zámky 
potravu doprevádzaf nechcejú, zaloval sa 
Strasaldo.

A ci je potom divu. pokracuje Susa, keel 
si vojak naposledy i násilne here, ketf mu 
dobrovolne dávat nechcejú; ved’ i on chce 
jest a si zapif. ked' sa za nich s Turkom pa- 
sovaf musi.

Ba nehanbia sa chvastaf, zeby oni i bez 
nás Turkom odolaf v stave boli! No. známa 
vec je. ze ni vojská Evropy presilu pol- 
mesiaca, nepoviem zlomif. — ale ani len 
posial zastavif neboly v stave, riekol Kuefstein.

Ba. coby uz posial bolo z celého Uhor- 
ska, keby nie my? prejal slovo Montecuculi. 
Nie. ökrein pasalik turecky. jako hla zo 
Scrbie, Bosny. Bulharska, Valasska a Gréeka. 
No. vífazné vojsko cisárske stoji tu sta pevny 
múr proti návalu divokych azijskych bar- 
barov a cedi potoky krve za ochranu Vhor- 
ska. A za to vsetko nachodi tu nevdak. po- 
dozrievanie, osocovanie a spury!

Vyznajme len pravdu, riekol Spankau, 
ze sa chyba velká stala tym. ked' Veselin. 
clovek to nespolahlivv a klátivy, menovany 
bol palatinom krajiny.

Veru jeho zásluhy o krála a krajinu 
boly dost pochybné, tvrdil Spork. Ze vraj 
bojoval proti Rákócimu, i proti Turkom: ale 
bol i viackrát od nich zbity. *)

A ze odbojného Imra Balazu pre jeho 
spatné lúpeze a vrazdy z nalozenia diety 
v Novohrade potrestal, pokracoval Strasaldo: 
nuz a coze tarn vlastne Veselin vykonal? 
Zámok Divinu so 4000 muzami za sesf ty- 
diiov nadanno obliehal, az ked som ja s voj-

") Vesselinyi regnum contra depopulationes Tur- 
carum varia mente defendit. — Varadinum 
et Uj varin urn frustra contra Turcas defen­
dit. Bart.
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skoni cisárskym dorazil a hrad útokom dobyl 
a roznical. fialaza utiekol pre nedbalost' Ve- 
selinovu. *)

A ze z nalozenia diety restancie danové 
s vojskom od biedneho tudu stastne vyexe- 
quoval, a Tökölyho s mestom Kezmarkom po- 
meril: to sú uz potom zásluhy?! horlil Susa.

A za tieto hrdinské skutky obsypany je 
titulálni a hodnosfami, mrzel sa Monteruculi. 
aby sa za to svojmu kralovi nevdacnostou 
odraiénál. Per bacco!

Co sa inna tice. riekol Spankau. ja 
byeh veru za jeho i za vsetkych pánov ulior- 
skych vemosf nedal ani plany peniaz: lebo 
vsak skusujenie vsetci. jako sa dnes budú 
cisárovi lískaf a uz zajtrá by lined hotovi 
boli spolcit sa s Rákodra a s Torkom a to 
k jeho záhube.

Skutocná pravda, podporoval lio Kuef- 
stein. lebo práve v ten vas, kod cisár od 
Svédov **) i od kniezat neraeckyeh tak 
krute bol napadnutv. oni sa práve v ten cas 
spoil ilí s Rákóeira oproti cisárovi.

A najudatnejsi rityr Dampiere rausel jire 
jich nevemosf a pod hi zradu pred bránou 
presporského záraku vypustit hrdinskú dusu 
svoju! zlobil sa Susa. Ano, toto odbojné ze- 
manstvo uhorské prispelo raocne k tomu, ze 
cisár bol primiteny podpísaf pokoj vestfál- 
sky. a to s velkyrai obetiami; a Rákóci ob- 
drzal následkom toho ideien Sedraobradsko. 
ktoré sora sa ja s tolkyin naniáhaníni eisá- 
rovi zachovat nadarmo usiloval, lez i sedmoro 
potisskych stolíc a k tomu este Tokaj. Regec 
a iné záraky a stalky.

Stastie pre nás, riekol Montecuculi, ze 
Rákóci zavrsil svoj odbojny zivot s jiokojoni 
vestfálskyin a ze jeho nástupca Juraj Rákóci 
11. jire svoju polskú politiku rozkmotril sa 
s Turkami, ked isiel Poliakom rat poraoc 
oproti Tatárom perekopskyra.

Chcel vydobyf polskú korunu pre svojho 
syna Frantiska a stratil pri tom svoje vlastné

“) Veselinovi r. 1064 bolo od kráta a diety 
nalozeno, aby Imricha Halain pre jeho lú- 
peze a vrazdy potrestal. Následkom toho 
zárnok jeho Divinu so 4000 muziiii za sest' 
tydnov nadanno obliehal. az ho cisársky 
vodca Strasaldo zaujal. Iialaza utiekol.

**) Rakoczius. fulcro Turcarum dejeetus, pacem, 
nuam Caesar Suevici belli mole pressus. offe- 
rebat. libenter admisit. Palma.

kniezactvo sedmohradské, objasnoval Susa, 
kam Turci vsadili Barcaiho; ha následkom 
rán, ktoré mu v bitke nadelili Turci i o zivot 
prisiel a za nini skoro i jeho ehvreéná matka 
Zuzana Loradfy prest'ahovala sa na druhy svet.

Ani tá nádejná koruna polská nebude 
viae zdobit hlavu jeho, tvrdi Montecuculi; 
lebo lila za to, ze sa jeho otec Juraj spolcil 
so svédskym Karolom oproti poiskému Jánovi 
Kazimírovi a suzoval vojnoii kraje polské, 
za to teraz, hovorím, knieza Lubomiersky 
vypálil a zpustosil do tristo dedín Rákócimu.

Tak teda, recie Kuefstein. Lubomiersky 
zanechal Vlirom hroznii pamiatku polského 
priateistva!

A preca ze odisiel sám od seba, ked sa 
vypomstil na Iiákócim. Teraz si to Uhria vo 
svoj ej nadutosti vykladajú tak. jakoby sa bol 
náramne ulakói tej vseobecnej insurekcie, 
btoni bol proli nemű nariadil Veselín.

fia ci by síi Uhria vymáhat annádu Rá- 
kocilio, totiz tycli 2UU0U muzov, ktorycli jim 
I atari v Polskii zajali a schon na Krim do 
otroctva odvliekli? posmeskoval Susa.

Na tú uliorskii insurekciu sa ani ja ni- 
jako spoliehaf nemőzem pri nastat majúcej 
borbe, profi takej sile. jakú postaví Turecko 
do krutého zápasu na zivot a na smrt No, 
ked mi pride pomoc, ktorú mi slubuje kre- 
st'anská Evropa. uvidí svet, co dovedie taktika 
vojenská i proli nesmiernej presile divokych 
barbarov! Ja vám, pánovia otvoreno sdelím 
svoje náhlady a svoj vojensky plán; teraz ale 
nezaskodí. ked sa troelni ohliadneme po tá­
boré a prizreme sa i z blízka na nővé hradby 
Leopoldova. ktoré stavia Veselín; no poénjein, 
ze sa i sám teraz tani havi....

líezpochyby caká, ze mu vsetci pújdeme 
na poklonu, skocil mu do reci Susa, a to jeho 
dielo zvelebovat budeme.

Méze sa nás nacakat, per bacco! riekol 
Montecuculi. Vsak jeniu práve tak daleko ku 
■mm. jako i iráni ku nemű.

A vysli do táboru. —
Co sa toto v táboré dialo, bavil sa na 

zámku Leopoldove Veselín a s nini i viac ve- 
likásov uhorskych i liorvátskych. Tani boli For- 
gác, Nádazdy, Ostroryth, Pet or Zríiísky a druhí.
< ibzerali vsetci novovystavené hradby a hasty, 
ci ozaj pevnosf táto bude dostatoéná zastavit 
naval Turkov a odoiat útoku.
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.lakó pociit, i'iekol Nádazdy, má byt v blíz- 
koni táboré i sám marsai Montecuculi.

A zná dobre, krútil hlavou Forgác, ze je 
palatín tu na zámku a preca nemá ani tolko 
zdvorilosti, aby na návstevu prisiel. Ci snád 
caká, ze prv jemu pőjde palatín na poklonu?

Toho sa veru nedocká! rickol panovite 
Veselín.

Vie on to dobre, ze hodnosí palatinová 
je prvá po královi a ze v neprítonmosti kvála 
je palatín vladároni zeme.

Kebych sa mu uponízil, hovoril hrdo Ve­
selín, ívni bych nie len sám seba a svoju hod- 
nost, ale i krajinu, od ktorej som ten úrad 
prijal, uponízil.

Takto sa shovárajúc obchádzali cely zá- 
mok a ohliadali zde, bránv, mosty. basty a 
priekopy.

Dobra to bola myslienka, pane palatín, 
prehodí Ostroryth. hladiac na hasty, tu na- 
proti Novym Zámkom. ktoré síi teraz zial Holm! 
v moci Turkov, zalozit túto pevnosf ku obrane 
nitrianskej a trentianskej stolice proti jich kru- 
tym nápadoni

A bol k tomu istotne uz i svrchovany tas, 
riekol sebapovedome Veselín. leim v poslednej 
tureckej vojne. ked 25.000 Turkov liez vsetkej 
prekázky preslo cez rieku \ áh. poplienilo hrozne 
célú trenciansku stolicu ha i susednú Moravu 
a Sliezsko, no. odvlieklo i sebou 40.000 zaja- 
tych ludí do smutného otroctva.

Taká je to ochrana. skoíil mu do réti 
Zrííisky, ktorú my od Nemcov a vlády vic- 
denskej pozivame.

Visár vsetko tak robí. tvrdí Nádazdy. jako 
mu to jeho. nám vzdy neprajní radcovia. sopkajii.

Nie je to div. recie Veselín. ked je este 
tak in lady.

1‘ráve preto, veti Zrííisky, ani jeho vlastni 
vodcovia ho neposlúchajú, ale kazdy robí. jak 
sa mu páti.

A práve teraz by sme potrebovali rázneho 
panovnika, hovori Veselín, ktory by dőmyslne, 
pevnou völou a siluou rukou spravoval kra­
jinu, leim inát pri vsetkom nasom namáhaní 
a pri vselikych obetiach. ktoré prinásame. preca 
sme ztrateui.

Sotvd to dohovoril, stretli sa s marsalom 
Montecuculim a s jeho vojenskou druzinou. 
Dbe stránkv boly na chvilu zarazené.

Pozdrav Vás Rüh. pánovia! pretrhol Ve­

selín mlcanie. .lakó sa mi zdá, i jedni i druhí 
chceli by sine vediet, ci táto pevnosf v stave 
bilde möcf sodpovedat svojmu dein. Nuz. ked 
sa smiem zpytaf, coze sa Vám zdá?

Ja myslim, odpovedá Heister, ze veru 
dlhsie oblezenie ncvydrzi. Ani silntinu útoku 
neodolá.

Ale ho tiez len tak na lahko nepriatel 
neveznie, usmial sa trpko Veselín.

Tusim, ze sa jeho siicost skoro dokáze, 
udolíróval Montecuculi.

Daj Roh, aby ho nepotkal podobny osúd, 
jako tarnto Nővé Zámky, vzdychol si Stras­
saldo.

Ja to prajem, recie pichlavym úsmevom 
horgát, aby sa mu v fas potreby vydatnejsej 
podpory zvonku dostalo. jako bla Novym Zám­
kom. Inát ktorákolvek druhá pevnosf, sebe po- 
nechaná, dostane sa do moci nepriatela.

A veru, karba Nádazdy, jak to i dalej 
tak pőjde jako dosiat, tcda zial Rohu! skoro 
sa hudc mócf povedaf, ze ühorsko bolo. ale 
ho niet.

A fia to bude vina, cia, per bacco! táze 
sa nasrseny Montecuculi. My konáme verne 
svoju povinosf; ale Roll mi svedok! nena- 
chodíme tu v Uhorsku za tóiké nase obete 
uznalosti a v rozhodnej dobé ani dostatocnej 
podpory!

Pane marsai! ospravedlinije sa Veselín. 
ja som svojej povinosti za dost mobil, ked 
som na ziadosf cisára a krála vyhlásil teraz 
zase vseohecnú insurekciu. *) a lila z tyclito 
hornírh slovenskvch stolíc shromazdilo sa uz 
vyse 2<Uk.ki muzov pod krajinské zástavv.

A na vyzvanie moje a mójho brata, za- 
stáva Zrííisky, stojí takze vyse 15.000 Horvá- 
tov vo zbrani.

Nuz teda. hovorí Forgat, ked i prítonmí 
generálovia, páni: Heister z hornírh Uhier. 
Susa z Moravy, Lcsle zo Slavonska a Traut- 
mansdoiT z Austrie priviedli tóiké tisíce po- 
moeného vojska. tak myslím. ze sa teraz preca 
uz ráz méze uderif rozhodnou bitkou na klia-

I ('aesar more institutmiue veteri Hungaros 
viritim ad arma excitat. Factum id quam 
promptissime. atque Caesaris expectatione 
celerius, e vicinis Danubio comitatibus 20 
millia 300. conftuxere. Halma.
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teho nepriatela kresfanstva a zhubcit nascj 
drahej vlasti Turka !*)

A to si práve tak túzobne ziada i möj 
brat Nikolaj, tvrdí ohnivv Zrínskv, ktorénm 
sa uz po viackrát v mensích bitkách stastnc 
vodilo. Ale coze, kod ho pán marsai vzdycky 
zadrzuje a rozhodnej bitke vyhybujúc jelio 
podujatie nijako podporovat nechce.

Pre túto nesfastnú váhavosf síuc uz tóiké 
pevuosti posial stratili: Nővé Zámkv. 1 .évivé. 
Nitra. Novohrad a Illohovee nachodia sa v ttt- 
revkyvh rukávli. zlobil se Veselín.

Nuz ved. riekol dopáleny Montecueuli. 
v tych pevnostiach bolo uborské vojsko po- 
sádkou 1 Ci mi teda mózeme za to. ze sa tak 
spatne bránili. neznajúc nasledovaf skvely prí- 
klad hrdinskeho obranca Sigetu'?!

My sme sa bránili. rozhadzoval sa For­
gác, pokym bolo mozno: ked sme sa alc ni- 
jakej pomoci od fisára dóikat nemohli. nebolo 
nám mozno odolaf návalu tak ohromnému — 
a museli sme sa poddaf.

Pane Forgác. uskrnil sa Montecueuli, Yy 
ste mali v Xovych Zámkoch i vojska i po- 
travy na dostac. zebv Vám este i za tri me- 
siace bola postacila. a preca ste tak kvapne 
a prcnáhleno oddali pevnost Tulkom!

Ived som sa dokonále presvedcil o Yasej 
lahostajnosti profi nám, bránil sa Forgác, a 
videl nemoznosf udrzat sa. púddal som sa. 
Alcbo by \ ás to bolo snád tesilo. kebv Turci. 
jako i chceli útokom lmaf na zámok. célú po- 
sádku az do poslednieho muza bob zrúbali. 
Ci nebolo lepsie túto pri cestnej kapitulacii 
zachovaf ? **)

My chceme jednym slovom, riekol Zrín- 
sky. vsetci rozhodnú hitku na otvorenom poli. 
jako ju ziada vzdy i möj brat.

Ja sa ale na jeho ziadosf len tak voslep 
do rozhodnej bitky vrlmuf a vsetko na kocku

°) Heisteras in superior! Hungária ha behat 7. 
legiones; Susa in Moravia modicum milituni. 
Lesleus 3000. in Slavonia junctus Zrinio. 
Trautmansdorf in Austria 8000, Croatae prae- 
terea 15.000 miserunt. Pálmáé Glossator.

**) Vesirius Ujvarinum obsedit. Adamus For- 
gátsius loci Gubernator — cum nulla spes 
au.xilii a Montecuculo appareret. deditioncm 
fecit, praeter Turcarum morém una cum 
praesidiariis honoritice abire permissus etc. 
Palma.

postavif nesmiem a nemózem, hodil rukou 
Montecueuli, lebo by tym celá rísa ha i celv 
préstől möjbo eisára a pána móbol prijst do 
nebezpecenstva a tak ti odpovednosf Vám a 
Vasemu bratovi k völi na seba nevezmem. 
ale iacej pockául na príhodnu clivílu. a hlavny 
tider na nepriatela v ten cas ustanovím, ked’ 
Imdem möcf pravde podobno rátát na sfastnv 
vvsledok.

Azda vem v ten cas, skocí mu do reel 
posmesne Veselín, ked uz celá k raj ina bilde 
v muci Turkov, alebo na hold pást obrátenáV

Beztak tú nasu vlasf ubohú priatel i ne- 
priatel jednako pustosí. dodal ustepacne Ná- 
dazdy.

Teda je toto nasa odtnena za tóiké verné 
sluzby královi, krajine jireukázané, hncvá sa 
Susa, to ustavicné osocovanie a podozrievanie, 
ten nevdak a tóiké urázkyV Sapennent!

Pane general! karhá ho Veselín, jako zc 
len méze inat krajina ku Vám döveru. ked 
Vy i za Ti sou pri Uakomazi i jiri obliehaní 
Váradína táborom leziae, borsié ste riadili 
s nasim tudom,*) nezli Tatari: lebo to Vase 
vojsko vsetko, co mu prislo pod ruku neniilo- 
srdne lúpilo a vrazdilo, zemanské kűrié, osady, 
mcstá pustosilo. vvpalovalo a so zemou srov- 
návalo, tak ze hroz.a a stracb ide. vsadé uz 
pred Várni po cél ej krajine.

Ked sú ti Vasi zemani zjavní ncpriatelia 
a odbojníci naproti vojsku cisárovmu. karhal 
ho Susa; dávajú sa Tulkom za podlv zisk za 
vyzvedacov a sú nasi najhorsí zradcovia, jako 
som ja to vsetko páuu marsalovi pisai a hod- 
novernyuii dókazy i jiotvrdil.

Pán marsai i sám nie nie lepsie, ak nie 
borsié riadil za Tisou a po horn ich stoliciach. 
cbytil sa rázncho slova Veselín. kdekolvck

:: ) Sane ipsa nomina Ducuni. ntpote Bastae. 
Stt-ac, Montecueuli. Koppii. Sporkii, Span- 
kavii. Strassoldi. \ rbnae, Xigrellii. Caprc- 
rae. Karatíi. Rabutini nostris tristia ct ter- 
ribiba erant. — Ad Rakomaz sub Generali 
domino Susa, castra metatus miles, — offi­
cio satisfecisse se putavit. si praedetur. 
vasiét. curias nobilitares, oppida et possf- 
siones diripiat. incineret. et solo aequet. — 
Iluic militi alius mox succcssit cxercitus, de- 
ductus a supremo camjii marschallo domino 
Montecuculli — qui omni tere christianitatis 
sensu deposito, devastatis primum vomitati- 
bus etc. etc. Bartol.
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jeho vojsko tialilo. zo vsetkych stnin neko- 
necné stíznosti, zaloby a mireky dochodia ku 
mne, jako som to i vysokej vláde vo Viedni 
oznámit prinútenym sa citil.

Chcel bych preca vediet, jako asi znejti 
vsetky tic zaloliy proti mne; per bacco! smial 
sa Montecuculi.

Kcd tak ziadate znaf, riekol nahnevany 
Veselin, teda slyste: ze stc zatiské stolicc 
ohiiom i inecom ukrutne zpustosili, ze stc 
zemanov i nezemanov rovnako zúrivo trápili, 
mucit a vrazdit dali, — ze ste na horm'ch 
stranácb mestá, kűrié a kastiele panské liipif, 
drancovat, az do základu rozborif a so zemou 
srovnat dávali, zc —

A ci som azda rákócovskych odbojm’kov- 
ktori sa mi s mecom v ruke na odpor po­
stavili, mal sanovat? skocil mu do reci roz- 
zlobeny Montecuculi. lVmovia! Jako zo vsc- 
tkcho vidno, Vy mladosfou cisárovou pohrdate, 
ale verte mi, ze to Yam samym padne na 
záhubu!

Väcsej skazy mim uz uni Turci, ha ani 
pekelní duchovia urobif nemözu, jako Yy ro- 
bíte; ale si pamatajte, pomsta zastibne Vás! 
krical ohnivy Zrinsky.

Prijde cas odplaty! hrozí Nádazdy.
Prijde veru, skocí mu Susa pvudko do 

reci, a zroní tú Vasú pyehu do pracliu!
Montecuculi a ostatní generáli odisli 

s vetkym rozzlobením do táboru.
I’ii odchode jejicli kricí Zrinsky: Ci mv 

túto potupu, toto bezpravie a nátiskv tak 
snásaf buclemeV!

Itacej slávne zhynuf, jako v Imiibe zit, 
dudál Ostroryth.

A vsetci volajú: l’omsta, pomsta!
Pane palatín, limité Yy vodca a radca 

mis. obrátil sa Nádazdy k Yeselinimu; dalej 
to trpet nesmieme a nebudeme!

I odisli do zámku.
Cisárske vojsko himlő sa dalej a roz- 

lozilo sa táborom pri Rtíbe. —
Z Leopoldova vybral sa Yeselín i s ostat- 

nínii pánnti do mesta Trencína, kde práve 
toho casu i rynok i ulice preplnené boly 
ozbrojenymi zo vsetkych strán sem doclio- 
diacimi húfami slovenskycb insurgentov, ktori 
tu na brehocb bystrélio Yáliu lezali táborom. 
Na drevenom moste Yáhu bola veliká tlace- 
nica medzi sem a tam prechádzajúcimi ca-

tami i zvedavymi divákini, ktori sa, sfaby 
vcely v cas rojenia z úlu, sem i tam niostom 
brnuli.

Insurgenti dochodili vo vacsícb i mensich 
catách_z presporskej, nitrianskej, trencianskej, 
tekovskej, hontianskej, zvolenskej, turcianskej, 
oravskej a liptovskej stolice, a to kazdá sto- 
lica pod svojimi zástavami a velitelmi. Chlapi 
vsetci boli podperení so zelenymi chvojkami 
za klobúkom. A spev sa len tak roznásal 
hőre Váhom dolu Váltom.

Tieto veselé i zádmncivé spevy zanímaly 
velmo z Leopoldova prichodiacich pánov. 
Divili sa nad tym, jako tito slovenskí suhajci 
s vesehin spevom hrnú sa do zúfalej borby 
s krvolacnym a mohútnym svojim nepriatclom, 
ked práve strach a hröza pred nastávajúcou 
s divokym Tulkom vojnou po celej krajine 
bola vseobeená. A ved’ este najmc v stolici 
trencianskej nezanikly tóiké smutné stopy 
nedávneho spustosenia, vrazdenia a zajímania 
ubohych obyvatelov do smutného otroctva 
kroz zbesilych triznitelov Turkov.

Zvlástnej ale zivosti a pestrosti dodávalo 
tymto zástupom este i to, ze ninolié matky 
svojich synov, mnohé milenky svojich zasmi- 
beneov, dictkv svojich otcov doprevádzaly az 
do samélio Trencína a tu sa pofom mnohé 
navzdy prcnikavo ltícily s nimi. Tu sa hirili 
suhajci este ráz pri hűdbe ;i tanéi s dievcat- 
kanii, a stisnúc si rúvky dali si s Bobom, 
pn coin sa nejednomu suhajcovi, nejednej 
tlievcine perlily slzy v ockách.

Palatín a ostatni páni, co prisli s nini, 
boli uhostení na zámku trencianskom, kde 
hol na ten cas i najvyssí velitel armáih nhor 
skej, Pavel Esterházy. *) Zu zámku prizerali 
sa na to pesti é divadlo v nieste i okol" X aim, 
a ze jicb to zanímalo, vyvolal jicli Esterházy 
do táborit na jirecbádzkti ]io táboré aby mohit 
vsetko z blízkosti pozorovat. \ vbrali sa teda

*1 Esterházovei sa vyznaéili najme v tuiwkyi h 
bitkách; tak Mikulás r. 1024 pri Xovyrh 
Záinkoch s dost malym portom slovenského 
vojska prepádnál liordy turccké vrarajúee sa 
z Moravy, 300 Turkov zabil ostatních roz 
prásil a 1400 zajatyvh krestanov vysvobodil. 
Pavel r. llitio menovany bnl od ri-ára Leó- 
jiolila potním marsalom a vyznavil sa so svo­
jim vojskoni v ninohyvh bitkách oproti 1 ár­
kom. Jeho vojsko zálezalo lilavne zo Slo- 
vákov.
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s Esterházy™ spoilt, palatín, Zrírisky i Ná- 
dazdy a prejdtíc cez most na drtthú stranu 
X altit. chodili po táboré. Dóstojníci. ktoríjich 
poznali. klanali sa jim uctivo; obecny ale 
tud nepoznajúc tych pánov, málo sa ohliadal 
po nich. lined' blízko mosta zastavili sa vidiac, 
jako sa láci jedno sumné turéianske dievcatko 
od mladého insurgenta. Vyíuilo z póza náder 
veniec a hovorilo so zápalotn: Yidís, Janícok 
niój! tento rozmarínovv vienok mai zdobit 
lilavu moju! Mali sme si uz práve pred oltá- 
rom Buzim prisahaf vecnú lásktt, a kítaz mai 
mim daf pozehnanie, ked doletel rozkaz od 
palatína, — a tys mna, svoju sverenicu. ura 
sei náhlo opust» a pod zástavu královu sa 
postavif. Nuz dobre. ked' to vlasf dice, ja ale 
ostanem vzdy tvojou vemou nevestou!

A ja tvojim mladozcníchom. Zuzka drahá. 
objal ju suhaj vrelo.

I>rz sa len po chlapsky, po slovensky a 
ubi krutého Ttitka poltana, ktory i tvojho. i 
möjho otca. hratov, sestry povrazdil, pozají- 
mal a toíko ziata po tóm nasom utesenom 
Brzaví zaprícinil. Tak ho napomínalo dievca 
ciemooké.

Tieto moje rttky nespocinií, kvitt ostrou 
sablon sa neskúpu v ciernej ki vi kliatych po- 
haiiov. A ked to bilde vóla Ilozia, abych sa 
navrátil zivv z tej sere. tak sa ti vrátini éo 
vífaz: jak mi je ale od Boka súilcné padnuf 
v krutom boji? ....

Tak sa polozím i s tymto vencom do 
chladného hrolm. smutno odpovedalo dievca.

I objal si vrúcne nevestu i pritiskol ho­
niéi bozk na jej malinove rtíky.

Bóh fa potes miiá, riekol.
Bidt ti potmíhaj sfastlivo, priala mit ona. 

a vytrhmiv sa mit z nárucia, aby ttlavila svoj- 
mu sklácenému srdiecku, nötila si jiieseít a 
uhiehala prec. Jankó hlboko dóját v pozerá a 
pózéra len za inni. jako mizne sfa srnka.

Na blízkom kopci zastala. a ztadial pri- 
nasa veti írok este lúbozvticny jej spev:

I z sa ten konícok vo vrbine pasié.
t o mojho tnilého na vojnu ponesie.
Suhaj koma kuje. sahla vybrusuje.
Jeho miiá place, ze pomaéiruje.
Bude vojna bilde, ktoze na nn pőjdc >
Ktorá má ntilého, tá nariekaf bilde.
Bala som ura. dala riicník vysívany.
Ked ho dorúbajú, zaviazat' mu ranv.

Oj. ked mi odpise lístocok cervenv.
Mézem dobre vedet', ze mi je raneny;
Ked mi donesú list iernopecateny.
Mézem dobre vedet, ze mi je uz v zemi.

Dospievajúc foto. pozdravila este ráz ky- 
vajúc rucníékom sóhaja a zmizla v lese .

Jankovi bolo úzko okolo srdca, a aby si 
trochu ulavil, poberal sa táborom a spicval:

Mőj konícok vrany veselo mi skácc
Ale má milenka smutno za mnou place.
N'cplac milá. neplaé, ze ja odchodievam ;
Vela vody ujde, kym ja zas pridein k vám!
Neplaé milá preto, ze som ja na vojne,
Vsak mna nelapali, sicl som dobrovotne.

Illa takydi cblapcov ja rád. recie Ester- 
liázv, takych, co so spevom a veselo idu na 
vojnu.

Moji Horváti ti ez tak, tvrdil hrdo Zrínsky.
Vsak sú rodní hratia. Nádazdy na to.
I’rajem X ám sfastia. riekol Veselín k Ester- 

bázynnt, jestli vela takyebto sínéin h a za svoju 
vlasf odusevnenydi subajov unite, pevite na- 
dejem sa didirébo wsledku. Ale podine este 
da lej!

Nezadlho stretli zenu vvpreváilzajúcu man- 
zela svojho do táborit, ktorá maié diéta niesla 
na ntkácli. a druhé asi dvaroéné na chrbáte.

X rát ze sa mi uz moja vermi druzka 
domov. riekol k nej muz, lebo mi vent bitó, 
keit tak pozerám na tie nase drobné deti. 
ktoré zanechaf musím. A vidís moja drahá 
tiltsa, tábor je uz tu: ja bycli nechcel roz- 
zialenym srdcom a slzavyma ocama ntedzi 
svojich druhov sa dostaf; mobli by ma vy- 
smiaf. ze som sfa baba.

Ach! ved fa ja nechcem rozzialif. ale ti 
racej este dúcba dódat, abys vypomstil tofkú 
záhubu. ktorá uvalil zbesily pohan na nasu 
drahá vlasf. tesila a odusevnovala ho zienka.
X ed sme i mv len dívom usli tej pohrome, 
ked nasu dedinócku na prach a jiopol vy- 
I’álili a zivé povrazdili, stareny posekali kri- 
vymi sáldami. deti nastrkali na svoje kopije, 
mitzov a zeny, mládencov a dievky odohnali 
sta stádo volov do vecitého rabstva a na zne- 
uctenie ■ to preráza uz do nebies o poinstu!

Köze! zdvihol muz rttky k nebu. Bozc 
chrán moje male siroty! A tv moja drahá, 
obrátil sa k zene. znaj, ze mi Bán Bolt nedal 
na darmo tieto silné. otázené paste: no, verím.
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ze nejednomu hit emu pohanovi popra vim po- 
stel v hrobe.

A ja, riekla statná zena, praeovat budem 
kolko mi len sila postaci na nase siroty. Boh 
je doliry. On ma neopusti!

Opatruj mi jieli verne, riekol slovensky 
bojovnik, kerf vybozkával svoje dietky, ktoré 
svoje rucicky k nemu pozdvihovaly; no, po- 
bozkajiic i manzelku riekol, a tcraz s Bobom!

Neplacte mi deti moje, hovori utierajúc 
si slzy zenicka pri odchode. Veti mámé otca 
tani bor; k toniu budemc sa modlievaf vo 
due i v noci, i vy slozite rucicky svoje 
k modlitbe. aby nám zachránil otca, kerf 
budii lietaf obnivé kule kolo nelio a krivé 
pohanské sable bliskaf nad blavou'jeho.

V táboré point surmity a mis vojin, aby 
ulavil svojmu zialu, nöti si:

Trantará, trantará, trantara, rá!
Takáto muzika v táboré hrá;
Na liusliach, na base i cimbalu,
Pri boka sablivky nám strnkajú.

To je vem pohnutlivé i pre stanch a 
vyskúsenych vojakov, riekol Veselín; poJme 
este rfalej !

Po malej ebvili uzrcli starti shrbenú ze- 
nit’ku, ktorá rozpiatyma rukama zebnala 
ozbrojeného vojaka.

Tento bozkávajúe jej ruku hovorí k nej: 
Ale stará mamka, naco ste sa vy tolky svet 
ustávaly za nmou'?

Cltcela som fa, riekla utierajúc si slzy 
starena, chcela som fa. vnuku möj! este ráz 
videf a dat ti moje pozehnanie, lebo sa uz 
cítim st'a nad hrobom a tv si uz poslední 
potomok z celej nasej rodiny. Otec tvoj a 
bratia sú tani kdesi, kde cierni India by- 
vajú *) sta uhol, kde je povetrie jako borúéi

') Turci najsilnejsíeli zajatyeh najme Bosnia- 
kov posielali do Nubie v Afriké, do kraja 
to. ktory patrí medzi najhorúcejsie kraje 
sveta. Tani niet rieky ani potoka. ani pra- 
mena, okrem jediného Nilu; áno, tani ne- 

byva ani rosy a obyeajne ani dázrfa. Tani 
je zeni horúea sfa ohcii. vetor sfa plameii, 
a najväisia íiastka krajiny je holá. smutná 
pást'. Tani muscli tito nesfastníei ostriebaf 
najkrajnejsie hranice ohromnej toho casu 
krajiny Tureckej. Najväisia jicb ciastka tani 
biedne zbynula a kosti jej ich roznosila po 
pásti divoká zver. Niektorí pomiesali sa 
tani s Arabmi a s Berbermi, a potoméi jejicli 
dajú sa i te ráz este rozoznaf.

plameii, kde niet rosy ani dazrfa ani prameüa 
ani potőcka, kde je zeni jako zeravé uhlie. 
Boze smiluj sa nad nesfastnymi a polier jicb 
k sebe do pokoja. Telia ale cbráii, abys vy- 
dobyl národu lepsie easy! Tu ti este óddá vám 
dar. ktory ti posiela vyvolcná tvojho srdea, 
liiela Anka, ten biely rucník, abys mai cím 
obviazaf rany, kerf by ti jicb zadal kruty ne- 
priatel, psohlavec.

Ja som uz urobil úcty s Bobom i so 
sebou; jako Bob dá, stan sa vöía Jeho! Kerf 
umriem, za nárorf umriem! Némám nikobo 
króm vás, na svete: poteste sa s Bobom — 
— a pozdravte Anicku.

I bozkal starene ruky, ktorá ho srdecne 
objala.

Pri odebode obzcrá rucník vysívany, naii 
padajú liorúce slzy, i tisknúc lio k srdcu, 
nöti si, aby ulabcil skíúcenému srdcu svojmu:

Neplaé miiá, nenariekaj, uz je darmo;
t z ja musím odcestovaf zajtrá ráno,

Zajtrá ráno do tábora i do pola;
Uz fa musim ver opustif dúsa moja.

Dobre sa máj moja sivá holubicka,
Len bycli ziadal ráz pobozkaf tvoje lícka; 

Tys mi dala na znak lásky bielu satku — 
A ja tebe túto piesen na pamiatku!

Spcv tento siahal v útroby velikásov, 
jako i vsetky vyjavy v táboré.

Jaky je to spevavy ten slovensky národ, 
riekol Nádazdv. Ci sa to veseli, ci sa to 
smúti, ci pracuje,’ ci böjtije: to si vzdy vy- 
spevuje.

A ja musim vyznaf, tvrdil Esterházy, ze 
práve tito nasi Slováéi sú v cas vojny pre 
nasu armádu velikej ceny a dőlezitosti: lebo, 
kerf o Marfaroch s pochvalou to bovorime, ze 
sa práve tak, jako i Turci, v prvom ohni 
s divokym zápalom vrliajú na racly nepriate- 
lov a bijú sa srdnato az radosf, — Slováci 
i v tej najviiesej seci stoja nepohnuto sfa 
jejicli tatranské bralá. Kerf ráz u Madara ten 
prvy zápal vyhasne, tá srdnatosf a prudkost 
netrvá dlho a kerf nepriatel pevne a uepo- 
hnuto stoji, pocnú sa klátif a ustupovaf, tak 
zeby celá bitka mohla byt prehraná. kerf by 
neboli Slováci, ktorí svojou chladnejsou od- 
vahou a zeleznou vvtrvanlivosfou zastanú si 
pevne sta múr naproti divoko na nicli dorá- 
zajúcim Janiciarom. Tak sa casto na jicb

7*



ocelistych prsiach prelomil prmlky naval tu- 
reeky a odrazil sa st'aby oil hasty. Ba i to 
som neraz skúsil, ze po prehratej bitkc. keif 
sa ilruhé vojsko v najviicsom neporiadku roz- 
utekávaf pocalo, vtedy slovenské caty slovami 
svojicli velitelov odusevnené, v dobrom po- 
riadku ustupujúc, zmuzile odrázaly útoky stf- 
hajii celio mis nepriatela.

To som i ja pri nidi vsetko skúsil, tvrdil 
Veselin, jako i to, ze Slováci vojensky po- 
riadok a kazeii najlepsie zachovávajú, ze ne- 
paditia po liipezi a nekradnii zo zvyku, ani 
sa nebijú z bujnosti a zo svevole so svojimi 
súdruhami, ani nezlorecia, neutiskujú ehu- 
dobnych ludi, ku ktorym sa dostanú na ho- 
spodu. lez chovajú sa vMdne a po priatelsky.

ITeto i ja upomínain, pokracoval Ester­
házy. vzdyeky jich vodeov a dőstojníkov, aby 
s nimi slusne a •privative zaobcliodili, lebo

ked si tito u Imin slovenského vydobudnú 
úplnej dó very, tak mozim i divy udatnosti 
ocakávat od neho.

No, ale uz pod’me do zámku. riekol Vé­
sőim, lebo bych este i trocbn do kúpelov 
trenúianskyeh rád nakukol.

A ja sa musím chystaf so svojim voj- 
skoni na pochod ku Bábu, riekol Esterházy, 
kde marsai Montccueuli shromazifuje vsetko 
vojsko, i pluky francúzke, talianske a ne- 
mecké májú ta dorazif. Teraz to uz, jako to 
vsetky prípravy ukazujú, prijde ku velikej 
srázke.

Ved je veru uz i svrchovanv cas, hodil 
Zrínsky yikou; dost uz bolo toho hlivenia a 
odfahovania 1 Vostavím sa i ja na celo svojim 
rezkyni Horvátom!

1 pospiechali na zámok.
(í>alej budúcne.)

P r í h I a s.
I)rah> Národe Slovensky !

Tazko zafahla na tebe ruka Ho- 

spodinova, osiroteny osirotievas z róka 
na i ok, opusteného o]iústajii ta na náhlo 
a jedno po druhom otcovia a vodcovia 
tvoji. Za Kuzmánym, Moysesom a Zo- 
vlioin — zas ta opustil genius tvoj, 
vyhnanec a muceník tvoj — Hodza. 
Ztratu jeho ktoby dőstojne vyslovil, ved 
Slovensko este len budúcne zvie, kto bol 
Hodza národu. lebo on verne v nőni 
zit bude. Aby nesmrtelny oslávenee nás 
Hodza skutocne verne zil v národe za 
potrebné a obiadon! na neocenitelné zá- 
sluhy zveénelého za poviné uznali jeho 
pocetní pri zádusniciach jeho dna 7. 
apríla t. r. vo Sv. Mikulási shromazdení 
ctitelia to narádzat : aby národ Sloven­
sky, ten národ, za ktory Hodza zil i 
mrel, ktorému on vsetko svoje i sám 
seba obetoval, nesmrtelny pomuík 
v lone s v oj o m ni i 1 á é k o vi svoj m u,

Hodzovi postavil. — Shromazdení 
liptovskí ctitelia Hodzovi chceli tv into 
cieioin priani v nadrccenv truchloslav- 
nostny deli jedon vybor sriadit. ktory by 
myslienku túto ozivotvoril a uskutocnil;

ale po zralom uvázcní uzavreli nc- 
prcdchytávat vide národa, ale vyzvat 
tento verejne k osvedceniu sa v tej to 
zálezitosti. Hodza i ako vedomec a spe- 
vec. i ako vychovatei hol nedostiznv a 
presláveny; necli sa tedy národ sám 
ozve a prejaví vóiu svoju: aká a 
k akému cieTu smerujúca zákla- 
dina by sa na jeho slavné menő 
sosbierat a z alozit mala ?

Pozrime na iné národy a ürme sa 
ked ony oslavujú si a prechovávajú vdacne 
pamiatku svojicli vytecníkov i my: „slávit 
slavne slávou Slavií slavnych !u

Nizepodpísany úprimne a snazne 
prosí dia cestnélio nalozenia smutoéného
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shromazdenia svoj drally národ slovensky 
a potazne jeho vernych synov a ducho- 
vnych delnikov: aby sa v tychto i vo 
vsetkych nasicli novinách verejne v tomto 

V Pribyline vo kvetnú nedelu 1870.

obiadé osvedcit a usrozumiet neztaiovali. 
Tak nám zial za otcami nasimi národními 
i za otcom nasim a niucenikom Hodzoni 
nebude ku smrti, ale ku zivotu. Na zdar !*)

Dan. Mil. Bachat,
poverenik liptov. ctitelov Ilodzovych.

Dumka
Zialne je zif vlastencovi 
V oddialenej cudzine,
Bőlne — nicoho nepocut 
O svej drahej otcine.

Ani potdcok nehrci 
Tak prijemne v cudzine,
Jako, acb! hrcieva mile,
Tam vo drahej otcine.

Ani kviet'a neobcerstvi,
Vőíiou Iúbou v cudzine;
Nemá ono taky zápach 
Jako v drahej otcine.

moja.

Ani stromy tak nesumia 
Na horách v tej cudzine,
Jako sumia utesene 
V drahej, v drahej otcine.

Ani Ilibe spevy vtáctva 
Neblazia tu v cudzine,
Nepotesia bőlne srdce,
Jako v drahej otcine.

Ani to slniecko mile 
Nesvieti tak v cudzine;
Jako svieteva prijemne 
Vo vlasti a otcine.

F. R. Vlastimil.

Literárne, umelecké a vzdelanostné zprávy.
Z llodruse, v marci. Kobo z prebudc- 

nych Slovákov by netesilo vzkriesenie za- 
niklého roku 1S4U Orla Tatranského, 
ktory poletovav si bystro po nasicli carokrá- 
snych krajoch, a zavitav vo vernych rodu 
kruhoch drahych rodin nasicli, s kazdym 
diioin culejsi zivot lmdil v povstávajúcom zo 
sna národe slovenskom ?! On to hol co zá- 
palistymi piesnami uchvacoval sebou srdcia i 
duse, ukazujúc jim ten vzneseny del, jemuz 
ony vsetku cinost obetovat májú, totiz k prc- 
budzaniu, osvecovaniu a vzdelávaniu celého 
národu; on to bol, co povestiami, rozpravami, 
besiedkami a pojednaniami svojimi, ukazoval 
tú dráliu, na ktorej jedine národ k sfastnej- 
siemu a slávnejsiemu zivotu privies! mozno: 
a preto Ida svojim zábavno-poucnym tónom 
blahodejne pösobil na rodiné kruhy nase, 
vsadé kamkolvek doletel, vítany súc co mi- 
lovauy priatef. Jako sa jeho velitel, blahej a

slávnej pamiiti Stúr nás z hlbín srdca te- 
sieval jeho kaídému zdarilejsiemu úcinku, na 
prebúdzajúce sa duse slovenské, tak sme my 
ostatní, tehdajsí svedkovia jeho spásonosnej 
cinosti tesievali sa kazdému skvelejsiemu vy- 
dobytku jeho na puli opusteného prcdtym ná-

’) I’odávajúc príhlas tento z Národních Xovin 
i. 14 1 s 70 v casopise nasom doslovne, 
zcláme aby sa pamiatka HodzoMi v národe 
nafom stálnu stala, a sicc nie len z oldadu 
mravného. pri ktorom sa iste ziadnemu na- 
máliat netreba, bo si Bodza o národ slo­
vensky vydobyl vecné zásluhy sám, bez 
toho ze by bol pri tom potreboval n á s.

Narádzali by sme teda aby Sv. Mikulás 
a Liptov Idádéi zalozit „Hodzovskú zá- 
kladinu“ z ktorej by sa tri stipendia 
trom ziakom na trocb terajsíeli sloven- 
skych gymnásiach v Martine, Kiás tore a 
Kevúcej udelovaly. Uz u nás vsetko jde 
s trojicou a v trojiei. — Sv. Mikulás a 
Liptov zdá sa byt z obfadu tohoto povola-
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rod ii. Máj úc leila j íred ősié Idaho pősobenie 
Urla násho preil ocima, slubujeme si od 
vzkriesenélio na tora/, a co foenix xo snirti 
svojej povstávajticeho Ovi a, jehox riaditelom 
telidajsí umny a krásoduchy spolnpracovník 
J á II Káli n é á k ostal, este bvstrejsí, mo- 
bútiiejsí a pozehnanejsí let, ked sa obsfoja- 
teistvá nánniu od tycli éias. od 22. rokov, 
vdaka Bőim, lepsie premenily. a národ nás 
je uz i prebudenejsí, i za svoj slávo- a 
blahozivot zaujatejsí, i sa na teraz hojnejsínn 
spisovatelskymi silami vykázaf méze. A tak 
Yítaj mim drain, znovuvzkrieseny Orle nás, 
vznásaj sa bystro a rezko nad borami nasimi. 
a poletuj si veselo i po údoliacb nasich. uná- 
sajúc so sebou duchov a niysle premilvch ro- 
dákov jak v slávnn rísu Bozskych vidín ná- 
rody k slávo- a svatzivotu zovúcieh, tak i 
k rozplameneniu svdcí, povolanych dejstvovaf 
na pozdvizení a oblazení celistvého národu 
v kazdom obiadé.

Je sice pravda, ze my i teraz este za 
SYobodnejsie pohyby národu bojovaf a mnolio 
trpkostí snásaf niusínie: ale kto sa uz bude 
v tomto veku národnosti, kde po celej 
Evrope národnie zásady platnosf práva a zi- 
vota si vymáhajú, ba si ju i vydobyvajú, 
takejto prepotrebnej borhy duchov lakat? 
Iba neohrozenému bojovníkovi pripadne ví- 
tazstvo, a tak i mim ked smelo vvstupovat 
budeme za svohodny dusevní pohyb a rozvoj 
národu!

Je pravda. ze mim prichodí napínaf vsetkv 
sily svoje dielom k literárnej cinosti a dielom 
k hmotnému napomáhaniu literatúry nasej: 
lez ktory mlady národ to isté cinit nemusel, 
aby sily svoje rozvil po ten stupeíi a obeta- 
vost rozstól az po tű mieru, kde by to uz 
viacej naskrze ncobfazovalo. to predosle vy- 
brané len obecenstvo, lebo potom uz zacali by 
dusevne pracovat vsetci ucení a vzdelaní sy­
novia národu. a cely národ prevzal by na 
seba starost o mohútne podporovanie litera-

nym dat iniciativu k toinu: Bodza zil a 
mohútne pósobil v Mikulási a I.iptove, i 
len jeho osobnost zaprívinila to. ze 
viae jako za dvaraf rokov svet slovensky a 
slovansky zraky svoje k Mikulása a Lip- 
tovu obracal.

Xe sa potom k Mikuíasu a í.iptovti í 
célé Slovensko pripojí vennie.

túry svojej. Nám teda len k tomuze cielu 
prebúdzaf, kriesit. povzbudzovaf. zapalovat a 
napomínaí treha. aby ('ím diai tym viae sírila 
sa v národe obetavosf k národním ciefom 
vöbec, na národniu literatúru ale zvláste. A 
ked nás k tomuto Ut ol nás mily pobádaf 
bude, ci sa mu nentáme tesif, ci némámé 
pole cinosti jeho vzdy viacej sírit, aby co 
k najpocetnejsím rodinám slovenskym zale- 
tuvaf mohéi? lste, ze mu juístup uciníme do 
vsech krajov. koncín. osád. miest a príbytkov 
nasich!

A tak lietaj uz lietaj síre a volne, tv 
mohútny operence nás! vesluj krielami tym 
cistejsím a sviezejsínt vozduehom, ktorym ta 
posta tvoj velitel a posielatel k ohniskám ro- 
dinym. abys zaujav jich pre svoje vznesené 
a blahonosné vzlety, mohol j ich získaf i pre 
vidiny. myslienky, ciele a úmysly ostatních 
súdruhov tvojich; tu premilého „Táboru“ 
slovenskéh o, tara spanilomyselnej „Vcsny“, 

a hojnosf duscvních pokladov sfubujúcej 
„Národnej kniznice.“

1 >rahí rodníbratia, ktoríkolvek riadky tieto 
cítaf budefe, jiripusfte povedané tu k svojmu 
rodolúbnemu srdcu, dopomáhajúc Orlov i a 
inym rodokriesnym spisom a casopisom nasim 
k hojnenm odberatelstvu, nasledujúc krásny 
príklad celnejsích muzov nasich a vsetkych 
spanilych dusí, co v obetiach svojich na svaié 
ciele národu cinenych neustávajú, a ustávaf 
nechcejú. Illa ten muz, ktorv sostavenic jir- 
vych císel terajsieho Or la na seba prevzal, 
a jehoz skromnosf sa teraz obrazif bojim, An­
drej M. Sitnianskv. X ám svieti krásnym jirí- 
kladom, ktory X'y nasledovaf máte. On nie 
len O r 1 a vystrája na jeho prvsiu nádejnú 
Púi, ale i do ,.Táboruu svolal národnírh bá- 
snikov a romanopiscov, k jednej svatej cino­
sti na odusevúovaní celélio národu k slávo- 
a blahozivotu jeho; a ja dohre viem, ze on tu 
nie len veiké dusevnie, ale i znamenité limo- 
tné ohete prinása, jako to kazdy rodohíby spi- 
sovatel nás cinit musel

Nebojte sa toho. ze prebudzovanie X’asc 
a cinosf mimt sa ziaduciel» ciela: uz to, vdaka 
Bobul lepsie stojí s nami v narode, uz sióvá 
nase skór lez indy nájdu ohlasu v srdciach 
kie\nyeli. hía íny tu len pred rokoni neboli 
by snie verili. ze medzi nami vydarí sa dáké 
divadelné predstavenie. ze vybere sa i dosta-



tocny pocef súcich ochotníkov, i shromazdí sa 
tóiké a tak vybcranc obecenstvo, jaké k tomu 
treba: a prcca co neocekávali sine v tody, 
stalo a naplnilo sa teraz, obradujúc mis nad 
mieru svojim pre nás skvelym vysledkom. Nase 
slovcnské obecenstvo uz pocina myslef na seba 
a na národ, ducii a zivot slovensky; nedű sa 
uz nicim tak hátit, zeby linidze sebe kladené 
nepreborilo. Lud nás bude sa vzdy valnejsie 
hlásif k svojmu zivotu. a intelligencia nasa 
prestanc sa na skore stydef za národ, alebo 
oki'uiavo vystupovat za záujmy jeho. Verte, 
ze zábavy slovcnské cím dial hladanejsíiiii 
budú, len aby básnici nasi písali vliodnc di- 
vadelné kusy, a mládez nasa prebudzovala to, 
éo jc este ospanlivé.

V Ilodrusi sa teda liralo diia 27. 
fehruara toho roku slovcnské diva- 
dlo, a to kus náslio znamenitého humoristi- 
ckého básnika, .Tána 1‘alárika, „Ihcoíiiií- 
to.*‘ Dvorana náslio homieho hostínra dost 
velká, bola uz o 61hodine vecer preplnená, 
mozno riect ze vyse oOt) osób rozdielncho 
stavu, najviac alc vybcraného obecenstva, die- 
lom sedelo a dieloin stálo. Svojou návstevou 
nás poctil a potesil i jeden vysokopostavenv 
pán zo Stiavnice, jehoz populámost pre jeho 
skroinnost a dobrotu srdca, je u nás velká. 
Pred zapocatím divadla a niedzi jcdnanianii vv- 
borne hrala windsachtská banda turnerov. Na- 
pnutost na prevedenie kusti bola vcliká. a lila, 
líra rodoíúbych hodrusskych a stiavnickych 
ochotníkov, ktorí po prvyraz na divadelnoni 
javisti vystúpili, prevysila i len ocakávanie 
nasc, tak ze sa ona zdarilou a vybornou po- 
menovat möze. Ackolvek samo javiste bolo 
priobmcdzenc a nepohodlné, preca vsetko do- 
lirc vypadlo.

Pani S okol óvá, mladuská slecna K. K. 
vyborne previcdla svojuiílohu; Evicka, sle- 
cna E. S. tiez znamvnitc predstavila tejto vbon 
tone nenárodnieho sveta vychovantí dcéru: I*o- 
tomsky, radny pán nálezite lírai kucúrkov- 
ského pána, hol to nás licitet p. A. II.; Ján 
Jelenfy, jeho syn. ziak p. ('. trefue náni 
znázornil odnárodnenieho sviháka: .1 á n J e- 
lensky, ziak p. II.. dőlne predstavil sloven- 
skélio básnika. len Idas jeho ncbol dost silny 
azvucny; S t áros ve t s k éh o. uéitefa. poda- 
rene lírai ziak p. A.: Borku. sliizku. dobre

znázornila panicka A. M.; úlohu kocúrkov- 
ského Nótáriusa zdarile previedol p. A. Pr.: 
Spitzcra prevyborne lírai kát. uc. p. K., 
úradníka tiez trefne napodobnil p. Tr„ ziak. 
Drábi sa dobre drzali; koséi a brabácky 
znamenite previedli svoju úlohu. tanec dvoch 
koscov od zeme velicc sa lúbil, spev i koscov 
i hrabaciek bol krásny a podareny, z poniedzi 
hrabaciek vynikala mladá páni W. II. svojim 
utesenym hlasoni. I krcmár hladosovsky, p. 
licit. M. urohil za dost svojmu zástoju.

(Ibecenstvo bolo s eelyni predstavením 
patrne uspokojené, tlicskalo sa castejsie, naj- 
vácsieho potlesku ale dosiel zaslúzene. najlepsí 
komik pán K„ predstavovavsí Spitzera. Pri 
levnom vstupnom prijato 150 zl., z nichz na 
lítraty pre divadlo, a nastúpivsiu potom ta- 
necnú zábavu, vyplateno 110 zl. r. c., 40 zl. 
cistého vynosu ale rozdelilo sa niedzi kato- 
lícku a cvanjelickú skolu. ponevác celá 
zábava k dobrocinému cielu us]ioriadaná bola.

Jako nás divadlo velice tesilo. tak i ta- 
necná zábava opravdove zabavila hostí. lebo 
asi pri so ]iároch tanecníkov bola celc nenu- 
tená, a trvala od 10. hodín vecer do 6*/2 hód. 
z rúna.

(I túto oboju zábavu najväcsich zásiuli si 
vydoliyl slachetny a spanilomyselny mladík 
mestanského stavu. pán Ad. Pl1., ktory ho- 
riac národolúbstvmn. ziadneho ustávania ne- 
lutoval k docieleniu tejto krásnej a milej zá­
bavy. ba on prvy prisiel na tú myslienku. ta- 
kiito zábavu usporiadaf. Jemu teda vo tri vrhy 
sláva! Povdacní sme ale velice i vsetkym her- 
com a herkyniam, ktorí na divadelné javiste 
l>o prvy ráz vystúpif sa nie len neostíchaii, 
alc i dőln e previedli zástoje svoje. a z tohoto 
ciela peknú obet priniesli na oltár národu: 
jim teda tiez za jejich odhodlanosf a obcta- 
vosf privolávam na slávn!

A tv ctené «obecenstvo, ktoré si nás tak 
valiim úrastcnstvom povtilo, bladaj i (falej 
zábavu národniu, a ostaii rodu svojmu vozdy 
verné. Idú easy, kde sa Madár so Slovákmi 
celc spriatelí. a nepomenuje viaeej panslavi- 
stickym to. co je národiio-slovenské, i dá Búb, 
ze i cisté vlastenectvo mise budi1 uznané, tak 
ze mim i tento bratrsky národ vo vlasti priat 
bude vo vsem, a pozná v nás svojich najlep- 
síeh bratov a priatelov! P. H.
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Neztrhuj mi vetrik tiolu 
Klobúcik hoc obsúchany. 

Tarn za ciernym galönikom 
Nosim kvietok darovany.

Tarn snörocku tmavej barvy.
I to este ona tkala.

Nacos’ mi to diéta moje, 
Nacos’ mi to darovala?

Dary od milej.
Tak som chodil po torn svete —

Tak svobodne, tak veselo.
S tvojim darom vsctko sfastie 

Jako vtácik uletelo.

Ak ho ztrhnes vetrik dolu,
Tak ho zanes k nej na skutku;

Nech si vezme svoje dary:
Kvet, galönik — i hói smútku!

Z pozostalych rukop. t Janka Cajáka.

Príroda na Slovensku.

Tureiaiiske jaskyne.
Jestli je nás Turec uz i na povrchní 

pohtad krásny, tyin zanímavejsím stáva sa on 
okú bedlivejsieho pozorovatela. V strucncj 
krátkosti upozornujem ctené citatelstvo náslio 
mladistvého nOrlau a medzi tymto obzvláste 
zkumatelov a niilovníkov pn'rody aspon na 
jednu — dia mojho zdania málo známu

zvlástnosf kraja tohoto. Je tu jaskyíia. 
Nedomnievaj sa avsak — mily citatelu. ze 
rozuniicm jaskvnu Blatnickú, rMaziarnoua 
zvanii. I táto sicc zaslúzi, aby sme ju spo- 
mncli a navstívili; nőnie tak prejej verkost, 
ako racej pre pozostalé. nepatrnvm náplavom 
pokryté kusti nektorych predpotopnvch zvierat. 
X o vácsej avsak miere zasluhuje toho jaskyna 
na turcianskom Povazí nedaleko Yrútok, na 
Predhore, a sicc pre svoj velky priestor. 
Obzrime si najprv jej polohu.

fehl retiiz asi od Znyova az k Strecnu 
rozlozenych vysin zálezí z prahornych skalín, 
alc len na turcianskej strane; lebo strana 
trencianska, asi od hack óvá az po Yáh, je 
pövodu útvarného s velkou prevahou vápenca. 
Na jednom avsak mieste [iravekej tejto zn- 
lovej ohrady Túrva vrazila mohutná ruka 
prevratou prírody vápencovy kiin do zulo- 
vého toho pha. Tentu vápencovy kiin zaryl 
sa tu v jadre zulovom sta divy, na územie 
prastarého národu vrútivsí a tani osadivsí sa 
národ, ktory jire prvotnost a dedictvo ani 
dost málo citu nemá. Ytrelec tcnto vápen­

covy díva sa jednym okom — lebo je jedno- 
oky na carovné l’ovazie; rajeckej doline, 
ktorá tejto okrasy nemá, obrátil sa chrbtom. 
Ci sa ale v objatí zulového toho medveda 
dohre cíti, ncviem. Pochyboval bych; lebo 
jeho vniutornosti sú uz ranenc, rozryté, sta 
cervom rozbrázdené jahlko a preto ani jasnym 
okom nehladí na Yáh! Zakryva si ho zelenou 
rúskou, ktorá ale v zime vzdy tratí barvu a 
redne! Na novoty. jakych za cely svoj dlhy 
vek nevídal, ldadí dosial velmi lahostajne. 
Uvidímc, vo povie, ked v krátkom uz case 
— ako to hodnoverne udaf mözcme —jedon 
novoveky holohrádok. rezky to zeleznicnv 
msen — ktorému sa turcianska volebná 
piesen: Hőre Turcom. dolu Turcom“ velmi 
zalúbila, k náun zavíta, a ustavicnc cmudiac 
zo svojej kamenym uhlím nakrmenej zape- 
kacky, prechádzky svoje ]>od jeho samvm 
nosoin, a to viackrát (lenne konaf bude. Snad 
sa podrobí i nemilému tomu osudu k véli 
peknému vyhladu!

X tejto vápeneovej hornine — na lavom 
brehu Váhu— nachodí sa spomenutá jaskyna 
v nepatrnej, ale strmej vyske. Ychod do nej, 
ktory sme tu vysej okom pomenovali, okom, 
rúskou krovia trochu ]iokrytym, je velmi 
priestrany; v diaike avsak asi 50 krokov nini 
postupujúc, deli sa jaskyna na dve ramená. 
Krácame-li jednym, lebo druhym, prijdeme 
na nővé a nővé roztvory, z ktorych si jedon 
lebo druhy k dalsiemu postupovaniu volit 
mózeme. — Pocct tychto jcdnotlivjch roklí,



z k lory eh nektoré sú dost priestrané. jiiiymi 
avsak len plazením sa kusom preniknuf 
mozno. nemózem udaf. Práve tot» mnozstvo ra- 
mien ciní jej zovrnbnejsie prezkúmanie obfaz- 
nym, no i odvázlivym. — Jak daleko jaskyna táto 
sialia, nemozno sa dopytaf. Vovest hovorí, zv 
sa tiahne az na rajeckii dolinu, a ze slysaf 
v nej veíky lomot vody. Ja acpráve som i 
s nekotko mladíkmi dost daleko do jej vniutra 
bol pokrocil, o ziadnom valení sa vody tvrdit 
nemózem. — Kost! predpotopnycli zverov a 
nánesu nevídaf, lebo jednotlivé tu i tani 
leziace kost! sú pozostatky zablúdilyeh a za- 
hynuvsích terajsích zverov. — Ani väcsieho 
priesforu v nej sme nenasli. Je dost sucliá, 
ackofvek voda i tu na nektorvch miestach 
svoju zaniilovamí hm luébn s vápen- 
com provodzuje, tvoriac kvapkovce nektoré 
uz vykrystalizované, tvnlé a nektoré este 
máké. Yxducli v nej néni najcistejsí, avsak 
snesitedlny, rhladny.

Nase miié Slovensko je lioliaty skiad na 
rozmanité vytvory sil prírodnych, len ze jieli 
svet málo zná. I my sand na vvletocli nasieli 
viackrát uz pozde dopnéujeine sa k nasej 
nemalej omrzlosti o vecáeli videuia ho- 
dnych, ktoryin sme tak Idí/.ki Imii! Myslím. 
zeby to len k dobrému viedlo, keby sa o ta- 
kychto zvlástnostiach násho Slovenska — cn 
jak strucné zprávy v éasopisoch nasieli 
podávaly. „OroP‘, co casopis trváeu cenu má­
júéi, Imiül by sa k tonm veimi dobrc. Snatf 
by to priviedlo i k vynajdeniu nejakych pra- 
mehov zárobku pre nás zviiésa ehudobnv tud.

Kym nebudeme inat viac slovenskycli 
geologov, ktorí by lilohu túto previedli, nech 
dfa svojich sil pracujú aj jiní na poli tomto. 
Slávnv mis geolog a bansky rada p. I). Stúr 
ochotne nála pomóze v tóm svojou radon a 
úpravou. s

II.
Plesá zapadnyeh vili slovenskych Kár­

pát, nivnovite Tatranské.
1. Pleso Pribylinské.

I'leso toto lezí v lipt. stoliei a zovie sa 
tak od rodolúbej dediny Pribvliny, ktorá roz- 
kladá sa u piity skál obklucujucieh menova. ^ 
pleso. Nachádza sa asi .‘i liodiny od Pribvlinv.

Prístup k nemű je nesnadny. zvláste preto.
/Á' lezí nail mohutiivm vodopádom. Obklucujú 
lto ozrutné skaliská, hrubizné bralá. Ony za-

prícinujú, ze pleso toto málo kedv osvetlené 
byva a preto povrch jelto byvá takmer cez celv 
rok potiahnuty ladom. I,en ciastocne osvobodí 
ho since od tejto chladnej pokrievky v auguste.

Hlhokost jehoje nesmierna; nekde sialia 
i do 200 siahovej hlbky. Rozliate je v podobe 
kotlovej. Na vychode vyteká z neho divy po­
fok Belá, vpadujúci do Yáhu pri Ilrádku. A- 
vsak odtok tento nemozno zbadaf pri saniom 
jilese ale len vo vzdialenosti asi 3<ni krokov 
od neho, lebo potial ukrvva sa tokom svojim 
popod skaly, az konetne velkou prudkostou 
vyrúti sa na svetlo lined vyse spomenutého 
vodopádu.

Hovorí sa i o prílive a odlive*) (Ebbe 
und Fluth), ktory vraj zbadat mozno na tomto 
plese.

Illavné skaliská, ktoré dolinu onoho plesa 
tvoria, zovú sa Tovanová a Illina. Cez túto 
dolinu, podobajúcu sa dajakému jasku, vedie 
vesta do llaliée. Holina sama je bohatá na 
rudy; zvláste hadat tu krásne medené zilv 

ti. Pl eso Ze I eII é.
1-ezí poil vrcholom Ostrym vili Malvin 

Krivánom a má v objeme asi ifik» siali. Vv- 
znanme je preto, ze z neho jiramení sa Váll, 
én avsak spozorovaí moziio teprv dakoíko sto 
krokov od picsa.

3. Pleso Strbské.
Je veimi hlboké a nesmierne vvsoko le- 

xiave a síve na konciari Medená Sachta zva- 
nom; ohklúcené je i pahorkami i bralami.
( hódiévá sa k nemű od dediny Strliy v Liptove.

4. Pleso Popperské.
Pleso Popperské cili Rvbie, lezí vysoko 

na konciari X ysoká: navhádza sa v nőm veiké 
mnozstvo rvb zvláste pstruhov, ktoré polapané 
jionevác pre vhudost svoju nemajií dobrej vhuti, 
pústané byvajú do podtatranskych potokov a 
tu si jivli rybári po dakoíko mesiacovh opát 
jiovhytajú a pre uz nadobudnutú obzvlástnu 
vhuf draho predávajú na siroko italeko.

*) Na brehoch morskych vidno, ze voda moc­
ska za 6 hodín vzdy rastie, prilieva sa, éo 
zovieme p r í 1 i v o m a za druhych fi hodín 
zase padá, odlieva sa, vo zovieme odli- 
vora; a lo neprestajne tak. Zapriciiiujú to 
mesiav a since pritalmjúce zeni nase k sebe. 
Ostatne toto jiohybovanie sa mora je roz- 
dielne, nekde ho ani nespozorovat. kdezto 
v Cervenom móri vystúpi voda pocas pri- 
livu do vysky 20 stftp.
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Toto pleso i le/t najvyssie i je snád naj- 
hlbsie medzi vsetkymi tatranskymi; sírka jeho 
je asi na 400 krokov. Z neho vyteká pofok 
Popper a sice k Severn, kt orv spojiac sa s Du- 
najeom ]>ri Novoin Sanded v Haliéi, vpadüva 
do Visly.

5. l’Icso Falkenské.
Otto je prvé. co nachádza sa na spisskvch 

Tatrách: le/i vclnti vvsoko medzi botslasskym 
a grlasskym konciarom. Jeho voda je cistá, 
zdanlive nazelenkastá ale pitná. Ud severii 
ohradenv je moenym skalomúrom, preplne- 
nym granátami. Veiké lejaky alebo otria- 
sanie sa vzduchu odtrhnú zacasto célé hal­
vány z tychto skalísk, a odtrzené halvány sú 
husto posiate granátami, ktoré avsak este ne- 
zralé Stic, neprijimajú ziadnej politurv, a preto 
sú i hez vsetkej ceny. Spomenuty granátovy

Jako sa vyehová clovek
'.Yvfiatok z rukopisu: „Národnia

Clovek stt vyehová na národnieho cloveka: 
ked sa v hont povedomie jeho národnosti vzbudí 
a rozsvieti; ked si rec národu, ktorá je hez 
tolni recou jeho materinskou, dokonále osvojí: 
ked jiekné zvyky a mravy rodu svojho pózna 
a jieh si obíúbi; ked ho ducit národu obziví. 
a jeho Charakter staue sa podstatnou znáni- 
kou individuálnosti jeho; ked ho k tómű pri- 
vedeme, ze zakón za svoj národ láskou svit- 
tou. nekonecnou. nouz odusevneny, cely svoj 
zivot posviití sluzbe národu, a v blaho a slá- 
vozivote jeho spatrí svoje vlastné Idaho a svoju 
vlastnú slávu!

1. Toto sú skutocné podmienky pravej ná- 
rodnosti. národnieho citu, sntyslania a pőso- 
benia. alebo národnieho ducha, zivota a dej- 
stvovania, a ze je to krusná práca pre nás, 
cudzíini, inorodymi zivlami obtocenych. ktoré 
sidce i ducha náslto ovládat sa usilujú. némámé 
sa tómű co velice divit, povázac, ze v pomere 
k drultym sfastnejsím od nás, lebo v svoltod- 
nom rozvíjaní sa postavenym národom: my 
v chápaní a v dokazovaní národnosti svojej, 
tak daleko zaostali sme. ze v celku povtizo- 
vanv národní zivot nás. este vem mdly jest! 
Vele veky műn boly neprajné, mnohé národy 
pracovaly na pohltení nasoin: no jakze bolo

vrch mai by sa fahaf — illa niienky mnohych 
prírodozpytcov — az heti po Dttnaj.

Xcd'aleko od falkcnského plesa na hor 
nachádza sa velky vodopád a opaf vysse tohto 
medzi kostenbergskym a grlasskym konciarom

dve tnensie plcsá, jichzto kraj je velmi 
divoky a snád i najstudenejsí v celych Tatrách. 
Rastie tani mnoho lizicníktt. Na jednom z 
tychto jdies zbadat maié, modré fliacky. — 
To driihé lezí zájiadne oproti grlasskénm kon- 
ciaru alebo jako ho tani volajtt, Köti ti. Okolo 
neho sú loziská na zlato obsahujúci cinoher. 
ktory dia tnineraloga X'alleriusa ntalby ohsa- 
hovaf v sebe ryzovné zlato (Waschgold). Ci- 
nober ten je cerveny a sfa rubin priezracny.

/ tychto dvoch a zo spomenutého fal- 
kenskeho picsa povstáva imtok felkovsky, vjia- 
dajúci do Foppery.

T. II. Vlas tim il.

na národnieho cloveka?
vyrhovaC) Pmláva 1 'a. llevko

mozné vystúpif na vysimt. na ktorej iné ná- 
rody uz dávno stojaV —sinejúc a radujúc sa 
mdlobc nasej!

Lez dá to iste inilostivy Hóit, ze ked pre- 
bttdili sme sa jednúc zo sna smrtedlného, v 
hoitiz tak dllto - viizeli sme, nezaspíme uz 
viaeej. aniz sa dáme odtrhnúf od národu svojho, 
vzdor vsemu lánnovaniu tycli bezboznych kri- 
klúnov. ktorí neviné, ha chvalitohné poltyby 
nasc, za hriesne vyhlasujúc, radi by nás k 
vecnej smrti, alebo kit ztrateniu sa v národe 
cudzom, odsúdili! A preto lila sviitou búd ulo- 
hou nasou. vychovávaf níladc pokolenie mise, 
•testálni, v podmienkach národnej vychovy tu 
udanych, naznacenymi: tycli ale, ktorych uz 
iha skola zivota mírodními ucinit méze, mi­
shit priatelskym obcovaním s nimi a osveco- 
vaním kroz literatúru, upovedomif a priviesf 
do národnieho oveinca!

< ihladom vychovy drahej mládeze nasej, 
drzím za potrebné, nasledujtíce poznamenaf: 
uz v dome rodicovskom, v kolc rodinom, má 
detva nasa dozvediet sa tolni, zejeona mlad 
slovenská, lebo ze jesú i neslovenské rody, 
ktoré inon recou hovoria, iné zvyky a mravy 
zachovávajú, ináé sa odievajtí, a vsakovynti 
inymi zvlástnostiami tela i duse od nás sa
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delia. Pusu jejicli treba ki-mit piesíiami, po- 
vestiami, porekadl.ami a hádkami slovenskymi; 
zábavou jejicli bud’tez iliry národnie! Ilodi- 
covia a údovia rodiny, mluvtez k nini i vo 
sjiolok najracej svojou slovenskou reeou, a 
nedávajte v dome svojom nikdy cudzinstvu 
prednosf; neucte jieh cudzej réti tym, ze to 
vo je slovenské „sprostym“ alebo „sp at- 
nym“ pomenujete (jako sa to bohuzial u ne- 
rozuinnych rodicov a rodín stáva), to ale to 
je cudzie, múdrym a peknyni nazvete; aniz note 
deti svoje v inej, nezli v materinskej reci seba 
pozdravovaf, priaf. dakovat, slovom, úctu vám 
podlznú cudzím spösobom vzdávaf.

Skola pociatocná búd opravdu národnou, 
celá vyucba spocívajz na reci materinskej! Y 
tóm, co sa v dome rodinom, podla udaného 
uz, zapocalo, pokracuj ucitel neustále: pri 
prednásaní zemepisu, hovor o bydle a vlasti 
národu, o tejto prírodnych i Iudsko-spolocen- 
skyvli zvlástnostiach, o dostehovaní sa sem 
inycli národov, o jejicli známkaeh a povahe, 
a o nasom sväzku s nimi Pri dejopise vy- 
právaj (leje a osudy národu; pri ucení nábo- 
zenstvu spomeii drievne pohanské predstavy 
a pochopy národu o bozstve: jednak aby chá- 
pala mládez vyznam nejednych bájok v národe 
este zivycli, a sviatkov a slávností i na deje 
kresfanské prenesenycli: jednak ale, aby pó­
znáin , ze národ nás a ni za doby pohanskej 
íiebol tak ohlúpenv a surovy, zeby sme sa 
zaú stydet museli; ked mai dost ludské po- 
chopy o tioliu a vecnom zivote; ked ludské 
zivoty neobetovával bobom svojim v zertvu, 
a bol uz za tycli vekov temnycli vei ive ná- 
bozny a bobabojny, krotky. ticliy a dobrotivy! 
Pri prednáske o rolniét ve, stcpárstve, chovu 
dobytka a vcelárstve podotkni: jako národ 
nás od vekov bol pracovity, potom a mozo- 
lami obrábajúc zeni svoju; jako pestoval s 
radosfou stromy vselikého drulm; jako opa- 
troval peclive svoj dobytok, obcbodiac s nini 
vzdy dobrodusne, ze i kazdú ovecku svoju oso- 
bite pomenoval, vcely ale nikdy bez potreby 
nevydúsal. Tak to ucená a vedená mládez nasa, 
dőjde uz v átlóm veku svojom k národniemu 
povedomiu: co ked skoly vyssie u tycli, co 
dalej vzdelávat sa chcejú, tiez nezanedbajú. 
a verejny zivot a literatúra pestovat nepre- 
stanú: zbudí a roznieti sa v rode nasom mo- 
cne jeho národnie povedomie, ktoré tento v

duciin svojom prechovávajúc, získa potrebnú 
sebe národniu hrdosf, uctí sám seba, a bude 
vozdy a vo vsem vystupovat jako národ, ktory 
nezná a nemá príciny, stydet sa za seba!

Prvá a najpodstatnejsia známka národu 
je jeho rec! Lebo ona je najvlastnejsí plod a 
vytvor jeho dúcba, v noinz sa národní genius 
najjasnejsie zrkadlí, súc najslávnejsím dieloni 
jeho; na nomz célé veky pracovaly a ktoré 
nebyva driev zavrseno, az so skonom samého 
národu; tu je tedy nekonecnost dúcba naj- 
lepsie znázornená! Reeou touto dokazuje ná­
rod budto svoju dusevniu silu a bohatú na- 
danosf, budto ale svoju mdlobu a chudobu; 
a preto cím bohatsia, dokonálejsia a krásnej- 
sia je rec národu, tym viicsiu a slávnejsiu 
budúcnosf mozno mu prorokovaí. Tak národ 
grécky uz v svoj ej na podiv dokonále ustro- 
jenej a bohatej reci, vyslovil svoju velikú bu­
dúcnosf. jaká ho ani neminula, lebo stal sa 
národom, zo vsetkych národov starozitnosti 
najslávnejsím, a rec jeho az posial zije v á- 
stach i v literárny eb vytvoroch ucenycb íudí 
vseho stavu. Jakkolvek rec cloveka nemöze 
sa cielom pre seba súcim nazvaf, ale je iba 
stredstvom citu a myslienky i véle. ktoré vy- 
ráza, a prostriedkom dusevnieho rozvoja: vsak 
uz preto samé, je ona takym pokladoni ná­
rodu, ze nadoíi nie drazsieho inat nemöze, 
lebo ]io reci zvláste póznává sa clovek a ná­
rod od národu deli sa; ani si rec ziadon je- 
dnotlivy clovek alebo jednotlivá rodina utvo- 
rit nemöze, ale ona je vzdy tvorbou a dieloni 
celélio národu! Kto preto zivvm, skutocnym 
a bodnym údom národu staf sa dice, niusí si 
rec jeho dokonále osvojit. niusí nou plyne a 
správne hovorif, niusí v nej city a myslienky 
svoje nálezite vyjadrif a vyslovif znaf, ba aj 
genia národu z nej dokonále cliápaf a tlu- 
mocif. Kroz íiu bovoríine my k národu a ná­
rod k nám; jej prostriedkom sdeluje nám ná­
rod poklady dúcba svojbo, vzdeláva a osvecuje 
nás. a my zase zdokonalujúc rec tú, alebo 
tvoriac literárne diela, mnozíme tieto poklady 
vo väcsej vzdy miere, prispievajúc k vseobe- 
cnej vzdelanosti a osvete národu! Ze rec slo- 
venská a slovanská vóbec je grectine obiadom 
svoj ej ustrojenosti a bobatstva vyrazov naj- 
blizsia, to nie len slovanskí jazykozpytci, ale 
i cudzí uestranní skúmatelia jazykov (lingui-
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step ja ko na pr. Viliam Humboldt, Bopp, bra- 
tia (irimmovd a ini skvele dokázali. A co po- 
vieme o jej Iiibo/.vucnosti. üouz nad muciié 
iné vvniká?! My tcda v reci slovenskej, a£ 
posial nedávno lfii este vzdelávanej, mámé 
dokonály nástroj svcjlio dusevnieho vozvoja. 
a dobry klóé k srdcu i k duchu národu. V 
reci lejtő sa tedv nálezite vzdelaf, ba v zdo- 
konalovaní sa v nej neustále pokraéovaf, je 
imtnon podmienkou národnieho zivota. A vzde- 
lat sa v nej mozno pravidelnym mluvením a 
písaním, studcvaním dúcba reci, cítaním klas- 
sickych literárnvch diel, a vlastnym pracova- 
ním na poli literatúry, ked kazdou veden, 
ktorú v literature nasej pestujeme, obohacuje 
sa sama rec nesmierne.

Mládez ucí sa reci národnej, v dome ro- 
dicovskom. vo skolách, a cítaním náucnvch a 
zábavnych diel. Nemyslime preto. ze na lőne 
rodiny, alebo v pociatocnej skole dostatocne 
sa mozno naucit reci rodnej ; lebo jej doko- 
nálu známost si nadobudnut, mozno iba na 
vyssích ucenych skolách a akadémiád!; vo ve- 
rejnom zivote a v literature, a chceme-li k 
takejto známosti dójst, cvicif sa mini nutno 
v nej az do smrti 1 No a my nesfastny slo- 
vensky národ. némámé este tycli vyssích ná- 
rodních skól, némámé university, akademie. 
a iiteratóra nasa je este len vo vzniku! A- 
vsak neziifajme preto, co némámé tómat niozme. 
vsak Hédi spravodlivy vsetko ku cielu privede: 
po ten cas ale az to nastúpi, biulú mim vy- 
tecní sjiisovatelia nasi, ktorí sami tak slávne 
postupujú v znalstve jazyka svojho, dobrymi 
ucitelmi, i prevedieme pomaly to, ze národ 
nas sa znamenite zveladí, a ze nezahyneme 
vzdor tym k sluzbe hotovym hrobárom 
ktorí by nám radi co skör hlboky hrob vv- 
kopali.

Cím dokonálejsie známe rec národu. tvm 
lepsie a zivsie mis jneniká ducii jeho. a my 
milujúc rec túto co najkrásnejsí vytvor ná­
rodu a najsladsí svazok, ktory mis s nini viaze, 
ostávame India národni, národu vozdy verni, 
tak ze národ májúéi deti verné, nemeze za- 
hynut, co by v jakychkolvek nepriaznivycli 
obstojatelstváeh zivy hol!

II. K vyehove národnej patri i to dalej, 
aby sme pekné zvyky a niravy národu poznali, 
a je si obhibili! Mravy a zvyky národu súc

tiez jednou z podstatnych známok jeho, mu- 
síme si i tieto jako ostat.nie vsíinat, a k je- 
jich zachovaniu medzi sebou svedoinite dopo- 
máliaf, colio potrohú my Slováci tym vácsmi 
cítime, ze i do hustého stykania sa s cudzími 
národami priehodíme, i pomiesaní zijeme me- 
dzi ninii: cím zaiste aj do pokusenia padáme 
cudzie zvyky a niravy si priosobovaf a takto 
svoje vlastné, v íimohoin obiadé i lepsie a 
krásnejsie, opúsfat. Takejto Ialikomyselnosti 
sme sa íny Slovania bohuzial, dia svedoctva 
historic casto dopúsfali, a i terajsia zkuse- 
nost makave to dokazuje, ze rydze, krásne a 
dobié zvyky a mravy nase ustupujú mravoni 
a z.vykom cudzím, ktoré pod menőm civilisá- 
cie velice sa na mis prilepujú, menovite me­
dzi rodákmi v cudzozivelnych mestách osa- 
deiivini, ktorí sa za pekné známky národnosti 
svojej. ialosne stydef pocínajú. Takto odha- 
ilzujú rodáci nasi uajdriev kroj svoj. potom 
prijímajú cudzí spősob |iozdravovania a po- 
klön; z domov svojich vymietajú starosloven- 
skv obycaj prijímania hostí. v nichzto pre- 
stáva i ten povestny, a mim povzdy cost pő- 
sobivsí, ]iatriarchálny, krásnorodiny zivot. jaky 
od vekov pekne zdobil národ mis, a spoilt 
hyne aj bohumilá náboznost a poboznost, 
skromnost. dövera a laska v rodináeh nasich; 
naproti tómű ale sobeckost a pyclia sa udo- 
máenuje. Slovanovi póvodne cudzia a odponiá 
námzivosf, v srdei sa zniáha, a jej vybucli v 
hronie a blesku surovych bezboznych klatieb 
a zlorecení javí sa, na jejichzto slysanie mrzne 
krev v cloveku este neporusenom! Pövodná 
dobrodusnost Slovákov premieiia sa na zisku- 
chtivost; dobrosrdecnost na závisti: uprimnost 
na pokrytstvo; pohostinstvo na ceremoniálne 
uvítanie; vernost manzelov na z.vycajné pre- 
byvauié; stydlivost zien a pánién na koket- 
stvo; striezlivost a miernost na ozranstvo; 
milovanie tichého, domáceho zivota na lilada- 
nie verejnych ihier a zábav I rozumieme usta- 
vicné bazenie po takychto, bez národnieho 
ciela a mravného povysenia). Nekdajsia nme 
nábozenstva v národe klesá, a vzily viac uliyva 
tycli. co svoju srdecnú náboznost doma i v 
v chránie radi konávajú, ktorí vysej kiadó 
Slovo Bozie, nad vsetku múdrost a radu lud- 
skú; ktorí tak pevne veria v Boha a v jeho 
premúdru s]iravu sveta, ze nikdy do zúfalstva 
neupadajú. Nie vsetky vzdelanejsie rodiny
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uzívajú svoju národniu rec v knihu utesenej 
domácnosti, <a tym menej vo verejnoni obco- 
vaní (conversácia) inedzi sebou, lebo nmohí 
to /a jakúsi panskosf pokladajú, uzívaf doma 
eudziu rec, a na verejnvch miestach tiez nou 
sa pysit, ak ju ona v otácajiícom jich svete 
módna. A Ida takto hynutím dobrych a pe- 
knych národních zvykov a niravov, hynie 
spolu aj národní ducii a národnia povaha 
Slovákov.

A by sme takymito cestámi slepého sa spét- 
sfania národních. lepsích zvykov a mravov 
vzdv hibáié nepadali. musíme my osvietenejsí, 
ktorí v mnohom ohlade predok vedieme ná- 
rodu, alebo aspoii nás príklad mocnejsie 
úcinkuje na neho, — sarai od seba zapocaí 
dielo pokania a prinavracovania sa k chválo- 
hodnyin starootcovskym zvykora a niravom, 
a tv in to cinom dejstvovaf v zálezitosti tej to 
blahodejne, nie len poucovaním, ale nado- 
vsetko predcbádzaníra vsadé dobryin prí- 
kladoin!

A lak tedy, od starych dobrych zvykov 
a mravov, ktoré síi zvlástnou a pochvalnou 
zuáinkou národu násho, ani sarai neupúsfajme, 
ani nedovohne, aby mládez nasa slepo Innia 
ku liorsej cudzote, spravujúc sa podia istej, 
casto nie len smiesnej, ale i cistote srdca 
a inuzskénin charakteru skodlivej módy, juz 
bon tónoin (dobry zvuk, Idas) sveta tolioto 
menüjén Tu mini najlepsie sluzby pretikázu 
dobié, kölnieké hry. nálezitou satyrou oko- 
renené.

Lebo jakokotvek vsetkému co je cudzie 
vyhnut nemózeme, ha z civilisácie terajsej, 
to co je dobié prijaf mámé, a co je név iné 
pnjat mőzenie: vsak to co je od vekov nase 
jako na ströme násho zivota vyrostlé, a co 
nás pre svoju jednoduchost, nelícenosí, upri- 
mnosf, plasticnosf, dobrotu, velebnosf a krásu 
povzdy ctif butié, ba co i nás zivot pre jeho 
svaté jadro blahodejne pősobit neprestane; 
nesmieine nikdy zapovrhnuf a zanedbat, lez 
racej verne ochranovaf, co velice vzácne a 
drahocené dedictvo, po najctihodnejsích dá- 
vnycli predkoch nasich nám jiozostalé!

nNech si teda vázi mládez nasa svoj ná­
rodní kroj. ktory je prastarym svedkom ryd- 
zich toriéin nasich, a dobrého vkusu násho; 
uech na miesto pozdravov a poklon cudzín- 
skych, casto dost divácnych, pozdravuje a

kloní sa po svojsky; rec svoju slovenskú o 
nejz sme i z vyssieho stanoviska uz pre- 
hovorili, miluj sta najdrazsí jioklad svoj ; 
v nej mysli, v nej hovor i pís, nou beseduj 
so svojskymi ci súkronie ci verejne, ona búd' 
tvojou milenkou v zivote! Ty mlad nasa, ku 
starym a starsím sa máj active a poslusne, jako 
to u vsetkych dávnejsích predkov nasich by- 
valo, slys jejich radu vdacne, a rodicov svo- 
jicli si nado vsetko váz a miluj! l'ospolité 
vrstvy národu dobre ucinia, ked dávny, pa- 
triarchálny spősob zivota zachovajú. alebo 
spolkovitosf ruského ludu nasledovaf budú; 
lebo to deleibe sa jednotlivych údov rodiny. 
za nasich casov do zvyku prislé, a az do 
zlomkovej nekonecnósti zasahujúce, je jednou 
z podstatnych prícin chudoby ludu násho! 
Zbytocnej nádhery sa vystríhaj, jako aj niúdri 
dedovia nasi to cinili; bláznivost by bola na 
raárnosf obracat to, co sa k dobrvra cieloin 
uzit dá. Miluj pracovitosf umnií a poctivú, 
jako cely rod tvoj ju iniluje, ona ti dá zi- 
vnosf, a ochráni fa od mnohych hriechov. 
K jakéniukotvek stavu nálezís, ci si nízky 
alebo povyseny, chudobny alebo bohatv, pro- 
sty alebo uceny, búd náboznyra a bohaboj- 
nj'in po príkladu drievnych predkov tvojich, 
lebo bez kresíanského clovecenstva nieto 
spásy pre cloveka, lebo bázeli bozia. je ko­
rén krásneho a sfastného zivota; zly príklad 
terajsieho sveta nech fa v tora neinyli, on 
zaiste nese uz pokolit svoju! — liudpoctivy 
a stydlivv v reciach i v skutkoch svojich, 
ani oplzlé slovo ani hrozná kliatba a zlore- 
cenie nevychod z úst tvojich; posmiky tvoje 
nech nikdy neukazujú na poruseny dobry cit, 
a skutky tvoje budtez jako vo svetle a na 
javé konané; dedovia nasi uz driev néz sa 
pokresfanili, to zachovávali! Dokazuj k ho- 
stoin prívetivosf, jako to stará slovenská cnosf 
velie, neprijimajúc tani za pohostinosf ná- 
hrady, kde úctu a dobrotivost túto cistá lud- 
skost poníca a vyhládává. Búd k tudora do- 
brym a statocnym úprimny, dobrodusny a 
dobrosrdecny, k zlyra ale a nehodnvm aspoii 
Itidsky. abys Iútyra sliapaním ludstva jejich, 
divé seliny z ni eh neucinil, lebo kazdá porasta 
je hrozná vo svojich následkoch; tak lila 
dávni predkovia nasi aj so zúrivymi nepria- 
tetrai po jejich premození, íudsky zachodili. 
Máj vetkú obtubu v tichom, doraácom zivote,
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ktory ti najutesenejsie radosti prinesie, ne- 
vyhladávaj cudzích spősobov ihier, menovite 
iliier hazárdnych. náruzivosti sebectva a la- 
komstva v cloveku rozpalujúcich, pre ktoré 
uz nejeden clovek nás nest'astnym sa stal, a 
nedávno práve jeden znamenity liásnik. ne- 
nadále sa rozlúcil s milovanym národoin svo- 
jim. prebodnuty súc jednyni námzivyin hrá- 
com: takychto bier nasi dobrí starí otcovia 
neznali. a zazívali tiez i rozkose v hodinách 
od práce prázdnyeh! Nenárodnie. nevlastné 
zábavy nie nestoja. lelto ony nezodpovedajú 
lepsej povahe tvojej. jim teda vyhybaj. Xij 
striezlive a mierne, zaehovávajúc cnosti tieto 
vo vsetkom, lebo takyto spösob zivota pre- 
dlzuje vek nás a slúzi n:ün ku éti: dlhovekí

starei nasi iste tychto cnosti vozdv setrili. 
Rodné bratstvo. pobratimstvo, miluj, jako ho 
drievni otcovia nasi milovali, lebo ono je 
pramenom brdínstva, obetavosti, a vsetkych 
velkych národních cnosti, sladkymi ciniac 
spoilt tini a hodiny mladého veku násho, 
jehoz miiá rozpomienka blazí! Neskladaj ná- 
dej svoju v cloveku, ale v Rolia jedine pevno 
ver a silne v neho dúfaj, jako to i múdri 
a pobozní jiredkovia nasi cinievali, a zkúsis, 
ze dobve sa cítif budes i v dobé nehód a 
nevest í, a v ziadnom ani v najborsom oka- 
mzení zivota, ztifaf nebudes; — neucinís, 
jako sainovrazedlní synovia sveta tolioto 
cinia!“

(Pokrarovanie nasleiluje.)

Rozmanitosti.
Dlz.ka zeleznic na eelej zemi obnásala 

roku isik} lfi.tHHi, ifalekopisnej ciary ale 2f>.<*k) 
nemeckyeh mit. nerátajúe k tomu podmorské 
dalekopisy: pocef kupeckyeli lodí vystupoval 
na 162.751.

Stastná nehoda. Najslavnejsí svojho ca- 
su maliar Rubens dohotovil now ohraz. /.iá­
don z jeho uéeneov nesmel vstúpif do jeho 
atelieru, kym na nőm pracoval; ziadon ne- 
znal predmet, ktory obraz predstavoval. 
Darmo lapali kazdú vyjioved, kazalé prehodené 
slovíéko majstrovo. ahy sa molili necoho (to­
pát raf. — Rubens neprezradil sa ziadnym 
slovom. Naraz oznámil svojim ucencom, ze je 
dielo hotové a prislúbil jim spolu. ze ho este 
dues uvidia. Medzi ucencami panovala vetká 
rozculenosf: so zimnicnym nepokojom oéa- 
kávali príehod majstra svojho, ktory bol da- 
kam práve odisiel. Ked urcená hodina uz 
bola vyprsala a Rubens sa nevracal. nemohol 
jedon z uéeneov svojej tűzbe a ziadosti odolaf. 
Tieho vkradol sa inymi nepozorovany. do Ru- 
bensovho atelieru. Náhodou neboly dvere za- 
inknuté; i vstúpil dnu. Tak som ja prvy, 
ktory tvoje dielo vidím! vyvolal a ostal vo 
vytrzení pretl obrazom stáf. — Obraz pred­
stavoval Spasitela na krízi, pod nini jeho 
matku a Mariu Magdaleiiu. V ncmcj rozkosi 
stál ucenec pred dielom majstrovvm... zrazu 
poéul hrmot krokov na chodbe vonkajsej... 
palakal sa náramne... avsak ked zbailal, ze

stupaje v diaike sa tratia, uspokojil sa a 
obrátil zrak svoj opiit na uteseny obraz. 
Ale... o hróza!... nuz ved zotrel rúcliom 
svojim Magdaleninu ruku, ktorá este nebola 
uschla!... Ohromeny stál tu — oko jeho 
padló zrazu na líky (barvy), stetce a paletty, 
ktoré este tu lezaly. jako jich Rubens za- 
nechal. Chvatom schytil jicli. zúfalosf dodala 
nni smelosti, ruku namatoval znovu a sotva 
dostihol poslední sktímavy pozor hódit na 
svoje dielo, ked zase kroky zavznely. Chytro 
odlozil vsetko a stiahol sa za zádonu do 
obioka. l’o nekolko mensinách otvorily sa 
dvere. Rubens, ktorého vsetci ucenci dopre- 
vádzali, vstúpil dnu. S trasúcim srdcoin 
vmiesal sa ucenec medzi druhveh. Nik ne- 
pobadal, ze uz prvej tu bol, lebo vsetkych 
oci obrátené boly napnute k jednomu miestu. 
— Rubens jich nútil, aby svoje zilania pre- 
javili a urcili. coby v célom diele najväcsim 
majstrovstvom malované bolo. Jedon bol za 
podobizeíi Spasitefovú, druhy za nadprirod- 
zenv. uchvacujúci vyraz v tvári Matky Bozej. 
tretí za krásnu kajúcnicu, ktorá pri nohácli 
Ukrizovanétio klacala a ktorej bohaté, dilié 
vlasy cez plecia a ruky sa vlnily. Rubens 
prizeral sa jiozorne a sk ti ma ve obrazu; naj- 
dlhsie odpocíval zrak jeho na podobizni Ma- 
gilaleninej. Véencovi. co bol tolio prícinou, 
bolo úzko okolo srdea. Toto je uajdokouá- 
lejsie, pretrhol Rubens mlcanlivosf ukazujúc
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na klaciacu podobizeh, — este som postal 
nie tak dobre ncvymaloval, jako túto vnku a 
piece!.... Uccnec triasol sa na célom tele, 
ked ticto sióvá pocid. Uz, uz chcel pred- 
stúpif, no premohol sa a nik nezbadal jelio 
vozculcnosf. No, den lento hol obratom jeho 
zivota: on póznál, co jeho genius v stave je 
vyviesf. S dvojnásobnou láskou. s dvojnáso- 
bnou usilovnosfou óddal sa umeniu.... Ucc­
nec stal sa májstrom, a jeho menő skveje sa 
vsctkym právom pri mene Rubensovom. Ucc­
nec ten hol — Van-I)yk!

Najstarsia rodina. Kytajcania (cínania) 
utvorili si bez kazdého cudzieho vlivu svoju 
„kulturu"; majd svoje zvlástne obycaje a 
smyslanie. Toto must mat clovek pred ocama, 
jestli dice jejich hrdosí a vysokomyslnosf 
pochopif, bo mii i na Kvropcanov co na bar- 
bárov len tak z boku pozerajú. Anglicky ucc­
nec Legge vypráva, zc sa lm casto Kytajci 
bezocate pytali: Ci mate, cudzinci, rodiné 
merni V Tvm chceli riccf: Ci mózte pokázaí 
na svojich predkov pred 3< K K i rokami ?
Nie vsetky kytajské vodiny mőzu toto do- 
kázat; no rodina Kong, z ktorej posiel Con­
fucius, méze svoj rodopeíi liistorickou urci- 
tosfou faluit' k roku 1121 pred Kristorn Pá- 
nom, kcif dynastia Cov panovala. — V kre- 
stanskvj Kvrope povstaly rodiné merni okolo 
roku 1000 i*o Kristu.... Ci sa teda nemusí 
clovek dvojnásohne zasmiaf, ked poénje, jako 
si nejedna .madarská“ (V!) slaclitická rodina 
svojich predkov uz v IV.. VI. storocí s har- 
málesami opatrenvch predstavuje a oslavujeV!

Podivny pofok. V Andalusii jest jedon 
potok. ktory pre svoju topasu podobnú zltú 
líku cl Tinto sa nazyva. Voda jeho má podivnú 
zvlástnosf. Ked nejakv kamen do nej padne 
a na inom lezat ostane, nuz stopia sa za rok 
v jedno. Kadétéi voda tecie, nerastie anitrá- 
vicka. a ziadna rvbka nemózevjej vlnáchzif.

Literárne. umelecké ;
Upozoriiujeme ctené obecenstvo na to, 

ze v I'ralié vychodí uz druliy rocník ,.Vest- 
níka hibliografického“ casopisu to vsetky 
novovyslé diela ceské z oboru literatury, 
hudhy a umenia udávajúcelio. Redaktor je 
p. Fr. A. Urbánek; nakladatel knilikupectvo 
Kober. Predplatok polrocne s jiostou Tő kr.,

I’otok tento vyteka zo Sierra-Moreny a dlho 
podrzuje svoju zvlástnosf, kym druhé vody sa 
s nini nesmiesajú.

Západ slnka pod rovníkom. Krásnv
je u mis, ked vystúpime na Kriván, Choc, Ve- 
por, Sytno atd., pohfad na zapadajúce slnko, 
krásnejsí na vychádzajúce; zvhiste krásny po- 
hlad je ale na západ slnka v krajinách pod 
rovníkom tak. zc sa skoro ani opísaf nedá. 
Okolo 6‘/2 hodiny slnko tain zapadá. lined 
na to zbarví sa oblolia na západnom kraji 
obzoru tmavorude, naco vsak vsetky barvy 
dúhové postupne nasledujú az do jasného mó­
dra. Mezi tvm povstanú na oblohe nézné mrá- 
cky, jasné a cely vyjav podobá sa skör krá- 
snemu kiízlu nezli skutocnosti. Tak to tr.á 
asi pol hodiny; potom objaví sa celá obloha 
modrá a hviezdv. l’rechod od dna k noci ne- 
trvá dlho. súmrak trvá asi pol hodiny po zá- 
pade slnka. ktory cas je vzdy kratsí a kratsí, 
cím viac blíza sa krajinv k rovníku, pri kló­
rom po západe slnka na jasné (lenné svetlo 
ihned cicrna noc nasleduje.

Divoké národy chovajú sa k zvieratám 
vehni úctivo, majúc jich vöbec za rozumné 
bytnosti. ktoré sa rozumom svojim prezradif 
nechcejú. aby neboly ku prácam pridrzované. 
Kamcadáli n. p. dia najme medveda a vlka 
a ubezpecujú sa profi nini vsakovym carením 
a zariekaním. .lestli idu medveda jest, prosia 
ho. aby jim odpustil. zc ho usmrtili. O psoch 
vypravujú. ze volakedy mluvievali jako India: 
ke<f sa ale ludia nezdvorile k nini chovali, 
ustanovili vraj psi medzi sebou, ze s clove- 
kom viac mluvif nebudú.

t’edry na Libane. Veleslavny nekdy les 
cedrovy na Libane pocíta teraz len asi 300 
do 400 kmenov, z ktory eh asi sedem najstar- 
sícli 50' vysky májú: najsilnejsí z tychto má 
45' v objenie.

vzdelanostné zprávy.
celorocne 1 zl. 50 kr. Casopis vvehádza ráz 
za mesiac po najmieíi pol, a najviac po 
poldruha hárku. Ponícajúc casopis tento 
obecenstvu násmu obzvláste ale jiánom z väesa 
literaturou vöbec sa zaoberajúcim. odövodnu- 
jeme oldás nás nasledujúcini. Casopis nás 
slúzi zábave a pouceniu; pri poucovaní ale
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je hlavnou vecou udávaf praniene, z ktorych 
by sa ono cerpaf niohlo. Ze sa my pri tom 
na mis samych obmedzovaf nemózeme je na 
bielom dni, bo my jedna zo slabsich vetvi 
velikého slovauského národu sme doteraz ne- 
boli v stave vsetkym nasim dusevnim pozia- 
davkám vyhovief. Okrem folio ale nemá 
ziaden z nás zabúdaf spoilt i na to. ze Slo- 
vanstvo v koncerte mirodovych a literárnych 
snáli len vtedy k dafoniu priviesf méze, kod 
brat sdeluje a brat priosvojuje si myslienky 
jeho bez kazdej revnivosti, bez kazdej ani- 
bicie a potom si vlastnómu rozsudku zanaháva 
z tolio pre seba, pre svoj vlastny kmenovy 
záujem tofko vykoristif, kolko to i osobné i 
miestne potreby jeho pozadujú.

\ tom samom knihkupectve J. L. Kober 
v Prahe vvslv následujúce „Schválené nej- 
novéjsi -.kölni kniliy“: Fysika pro vyssí 
gymnasia a vyssí realky. Die*Dr. F. J. Piska, 
vzdelal prof. .Josef K1 i k a. Vynesením minist, 
ze due 20. února 1870 c. 1331. — Jana L e- 
pare: Politicky atlas k vseobecnvm deji- 
náni starého véku. Vynesením minist, ze due 
22. ledna 1870 c. 12205. — Prof. Sin ölik a: 
Algebra pro vyssí strední skolv. Yvnescníin 
minist, ze dne 22. srpna 1869 *c. 61*06.

Prvá uhorsko-slovenská lirastinová 
knihtlaéiareíi v Pesti „Minerva“ vydala 
koncom minulého 1869 roku zvlástny alma­
nach pod názvom „Minerva. národní zá- 
bavnik.“ Sostavil Jan N. Bobul a. fCena: 
hrosurovany vytisk za 2 zl. — v anglickom 
piál ne viazany za 2 zl. ön kr.: na velíne so 
zlatorezom 3 zl. í>0 kr. — Almanach tento 
je ozdobeny podobizíiami: Martina Szent- 
Iványiho, Jozefa Zarzeckého a Jozefa Po-

zdecha. Stretáme sa v nőm spolu i s prá- 
cami slovenskych spisovateiov vytecnymi prá- 
cami svojimi uz dávno v slovenskom národe 
oblnbenych: Kubániho, Grajchmanna, Ilostin- 
ského. Tesíme sa spolu, ze v récénom alma- 
nachu mená sjiatrujeme slubujúce, ze nasivh 
literárnych síi pribvvaf bude. — V záverec- 
nom slove osvecuje sa vydavatelstvo Minervy, 
ze v almanachu tomto spolu i ten cici malo, 
aby ukázalo i tlacbu spolocnosti knihtlaciar- 
skej Minervy. a to sa jej úplne podarilo: i 
tlacba. i forma i technicky vystroj je tak 
úhíadny, ze sa nie len okú Slováka, ale ka- 
zdého dac do tlace dávajúceho sám sebou 
porúcaf inusí.

Oddiel Petrohradského slovauského 
dobrociného vyboru usporiadal dna 14 ,,h. 
felírnara beziac. roku zvlástnu slávnosf cie- 
fom. by sa menám svatych apostolov slovan- 
skych Cyrilla a Methodeja od róka do róka 
väcsia úcta vzdávala a rozsirovaná Írnia. Medzi 
drzanymi prednáskiuni nás Slovákov najviac 
zaníma prednáska llergovho prekladu ,.pred- 
spevir1 ku Kollárovej Slávy dccrc a Chalup- 
kovej básnc rMor ho“. Vytvory slovenskej 
poesie nachádzajú teda i na vzdialenom se­
ven! slusného uznania.

X' Sv. Martinskej úcastinárskej kníhtla- 
ciarni vvsiel prvy sosit dielka „Sin ej nie sa“ 
od Chvojnického. Cena 10 kr. Spisok tento, 
u Slovákov jiosial jediny. porúcame preto. ze 
levná cena nikoho ncodstrasí aby si ho kiípil. 
a ktory nejeden doni obsahom svojim — hu­
morom — zabavif a obveselif méze.

Sv. Martinská úcastinárska knihtla- 
éiaren má tolko práce, ze je nútená od dim 
na den o viac sadzacov starat sa.

Listáreii rcdakcie.
!’• 8z. T. Nagylak. ,.()rla‘‘ sme poslali 

podla ziadosti postou ,.Szöreg“ neznajúc zebv 
i v Nagylaki! posta bola. Prvé císlo muselo 
uz prijsf. a tak prosíine len o urcité udanie 
poslednej jiosty: ci Szöreg fi Nagylak. — 
Veselohru „<>bsitníka sme dostali, i bude ca- 
som iste uverejnená. — Ct. rcdakcii ,,Vla-

steilca4 sdelujenie. ze sme jej Intsen: „Mrtví 
predkovia4 i bez jej pozvolenia uverejnili. 
pri com prosíine kazdii redakciu slovenskych 
casopisov aby podTa hihosti z ,,< )rhv‘ cerpala 
co sa jej len pacit' bude. — P. P. II. v II. 
Len podstatne chyby sa opravujú.

Oprava smysel rusiaeich chjb tlace:
V prvnm éisle na str. _>ö pravy stíp. od spodku 

19 riadok, po slove ihudohná má -tát slovo: mater;
Na str. -‘fi pravy stíp. od sp. 22 riad. na miesto 

mornosf má stáf moznosf.
V tomto ilruhom cisle v básni Freobrazenie v 13.

riad. od vrchu, má stáf miesto sokol slovo: kot hol. 
a v tomze éisle na str. 40 v pravom stíp. riadok 17. 
od spodku na miesto (leves a Hemer mená: Heves 
a Geiner.

Predpláva sa u redakiiv v Túré. Sv. Martiné:
eeloroéne 5 zl. 50 kr.. polrocne 2 zl. 80 kr.. stvrt'roéne 1 zl. 50 kr. — Pre ziakov celorocnc 
4 zl. — X yebáilza roéne vo 12 sositoeh 4 — 5 liarkov silnyeli kazdého mesiaca na velikej stvorke.

XakladateF Ján Kalinűák. — Kníhtlaciarsko-úvastinársky spolok v T. S. Martine.
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